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Nem támogatják a 
nedveseket a sörbárók
A Volstead-féle csontszáraz törvény Licmsitása vé­
gett megindult mozgalom reménytelennek látszik. 
— A sörgyárak többet nyernek a soft drinkeken, te­

hát meg vannak elégedve a szárazsággal

Mint előrelátható volt, nagy 
riadalmat keltett úgy száraz, 
mint nedves körökben a pro­
testáns egyházak szövetsége 
által kiküldött bizottság je­
lentése. melyet a szövetség 
washingtoni knngressusán ter­
jesztettek be. A bizottságot a 
prohibició által teremtett va­
lódi helyzet megvizsgálására 
küldöttek ki, abban a biztos 
hlszemben, hogy a gondosan 
összeállított bizottság, mely­
ben persze kizárólag száraz 
apostolokat neveztek ki, azt 
fogja jelenteni, hogy a pro- 
hobieió valóban üdvös és ál­
dásos intézménynek, tehát nagy 
sikerűnek, bizonyult. E helyett 
azonban az történt, hogy — 
mint a Magyar Hírlap egy hét­
tel ezelőtt jelentette — a ki­
küldött bizottság éppen ellen 
kezű meggyőződésre jutott, 
mert úgy tapasztalta, hogy a 
prohibició bizony csúfos ku­
darccal járt eddig, mert az 
iszákosok és az ittas állapot­
ban elkövetett büntettek szá­
ma tetemesen megnövekedett 
a száraz éra beköszöntése óta; 
sót. ami a legszomombb a do­
logban, az iszákosság a fia­
talság körében is megdöbben­
tő arányban terjed.

A száraz apostolokat, főleg 
pedig a száraz diktatúra ve- 
zérférfiait, az Anti-Saloon 
League szentjeit, az első pil­
lanatban igen meghökkentette 
a jelentés, a nedves pártiakat 
pedig megörvendeztette. De 
úgy az ijedelem, mint az öröm 
korainak és feleslegesnek bi­
zonyult. Kitűnt ugyanis, hogy 
a közvéleményben a szóban 
forgó jelentés különösebb szeri, 
zációt vagy izgalmat egyálta­
lán nem keltett, hiszen amit a 
bizottság jelentett, az úgy is 
köztudomású dolog, s min­
denki tisztában van azzal, 
hogy a prohibició humbug, — 
de olyan humbug, ami a nép 
nagy többségének tetszik, te­
hát meg van elégedve a hely­
zettel. Meg aztán az is hamar 
kiderült, hogy éppen azok 
nem kívánják vissza a nedves 
világot, akik azon híztak, s ab­
ból gazdagodtak meg, tudni­
illik a nagy sörgyárosok. A 
sörfejedelmek. a Pabstok, 
Sehlitzek s Anhauser-Busch-ok, 
■•sak eleinte voltak begyullad­
va, hogy mi lesz, amikor a 
szárazság beköszöntött. Amióta 
azonban berendezkedtek a szá­
raz világra, és sör helyett be­

festett cukros vizet gyártanak, 
nagyon meg vannak elégedve 
a jelen helyzettel, meri a pro­
fitjuk sokkal zsírosabb, mint 
a sörön csináltak.

Az említett sörbárók most 
minden félreértés elkerülése 
végett kijelentették, hogy a 
nedves apostolok ne számítsa­
nak az ö támogatásukra, mert 
ők bizony őszinte tisztelői 
Volstead mesternek, s az Anti- 
Saloon ligának, és nem bolon­
dok, hogy ők a prohibició el­
len dolgozzanak, amikor az a 
zsebeikre áldásos duzzasztó 
hatással van. Annyira ugyan 
nem szemérmetlenek, hogy "a 
“prohibició hatásosabbá téte­
lének céljaira” tetemes ado­
mányokkal járuljanak, egész 
nyíltan, — de mindenki elhi­
szi nekik, hogy ők nem kép- 
mutatóskodnak, amikor a pro- 
hibiciót áldásos intézménynek 
tekintik, s a “régi jó világot“ 
nem kívánják vissza.

Az Anti Saloon Leuge em­
berei is hamar kiheverték a 
rázkódást, s most már szinte 
nevetnek a nedvesek által meg 
indított uj mozgalmon, mely­
nek az a célja, hogy a Vol­
stead törvény módosittassék, 
s hogy négy pereentes vagy 
legalább két és fél pereentes 
&!,r gyártását engedje meg a 
washingtoni törvényhozás. A 
Liga szerint a szárazak a de­
cemberben megnyíló uj kong 
ressusban is még nagyobb több 
ségben lesznek, mint eddig, 
tehát a száraz törvények eny­
hítésére irányuló akármilyen 
mozgalom halvaszülettettnek 
tekinthető.

* BOLGÁR KIRÁLY 
HARCA CANKOVVAL

Boris állandó . érintkezésben 
van az ellenzék vezéreivel. — 
Kiélesedett a jugoszláv-bolgár 

viszony
Belgrádból jövő hire ks* 

rint a jugoszláv-bolgr.r vi-zorr- 
alakulását nagy y'deklődess, 
figyelik atteni politikai kö­
rökben. Bulgáriába rf syli js 
konfliktus támadt a korona és 
a Cankov-kormány között és 
a bolgár hivatalos távirati ügy 
nökség kommünikéje ellenére, 
amely szerint a Cankov-kor­
mány a helyén marad, valószí­
nűnek látszik, hogy Cankov 
rövidesen távozik a kormány 
éléről és a demokrata ellenzék 
jut uralomra.

A hivatalos bolgár távirati 
ügynökség három nappal eze­
lőtt jelentést adott ki arról, 
hogy Borisz király spanyol­
náthában súlyosan megbetege­
dett. Kiderült azonban, hogy 
Boris király egyáltalán nem 
beteg és C'ankovnak az volt a 
célja, hogy a királyt izolálja. 
Boris királynak mégis sike­
rült Malinovot, a demokrata 
ellenzék vezérét..' kihallgatáson 
fogadnia és az ellenzék több 
más vezetőemberével is érint­
kezésben van. Beavatottak tud 
ni vélik, hogy & Cankov-kor­
mány napjai meg vannak 
számlálva és rövid időn belül 
Malinov-kormány alakul, a 
mely a király intencióihoz ké­
pest a belső béke megszilárdí­
tására fog törekedni.

A “Politika” szerint belg­
rádi politikai körökben kínos 
megütközést keltett a bolgár 
kormánynak a jugoszláv jegy- j 
zékre adott hüvöshangu vála-1 
sza, amely szerint a bolgár kor| 
ma,ívnak semmi köze nines a 
komitácsik akcióihoz. A bel­
ügyminisztérium a külügymi­
nisztérium utján közölte a bol­
gár kormánnyal, hogy az utób­
bi napok során a komitácsik 
golyójától megölt hatósági sze­
mélyek hozzátartozói részére 
fejenként egy millió dinár meg 
térítését követeli.
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. . . . . . . . . . . a
“veres" hindu kizárása

Walsh szenátor szerint Washington a Baldwin kor­
mányt mentette meg Saklatava angol kommunista 
képviselő kizárásával. — Kikaparta Baldwin szá­

mára a gesztenyét a tüzből

HEARST IS TÁMADJA A WASHINGTONI 
KORMÁNYT

A Nemzetek Ligájának megnyitó ülése Genfhen, melyen a nyíllal jelzett elnöklő Painleve francia mi­
niszterelnök remek, liberális szelemü beszédben üdvözölte 40 nemzet képviselőit és — Mrs. WiIsont.

Eltűntek áldozatukkal- 
a gyilkos autósok

Delrayben azt hiszik, hogy magyar ember volt a ha- 
lalragazolt ember. — Valószínűleg a folyóba dobták 
a hullát. Magyarok voltak a borzasztó eset szem­

tanúi

EGY NEW YORKI 
ROMÁN BORZALMAS 

TETTE
7Egy George Symuk nevű 44 
éves román ember irtózatos 
szörnytettet követett el New 
Yorkban, az East Side egyik 
famegmunkáló telepének hase- 
mentjében. A nyomorult em- tára 
bér lecsalta vagy le vonszolta tek 
oda Mrs. Sophie Poleskyt, egy 
fiatal özvegyasszonyt, kinek 
egy ötéves leánykája van, s 
mivel az ellenállott, egy pa­
lackkal fejbevágta, betömte a 
száját, összekötözte, s bedobta 
a fütőkazánba. Az asszony si­
koltozásait meghallották kívül­
ről, de mire odaértek, az asz-

Rémes jelenet játszódott le 
kedden délelőtt Delrayben, a 
Dearborn Avenuen, a magya 
rok által lakott Maekie Street 
közvetlen közelében. Egy autó 
nagy sebességgel, szemtanuk 
szerint legalább óránként 40 
mértföldnyi sebességgel jött 
a Jefferson Ave. felöl, amikor 
ekkor külömben csendes utcán 
egy ember haladt át. Bár az 
autónak lett volna módjában 
veszély nélkül elhajtani az 
ember mellett, egyenesen neki 
rohant a szerencsétlennek, s 
kétségtelenül egy pillanat 
alatt megölte. Az utca másik 
felén állott három magyar 
ember. Gombos Bertalan, Ker­
tész Ödön Dearborn Avenue-i, 
valamint Nagy Károly Keller 
Street-i lakosok, akik tanúi 
voltak a szerencsétlenségnek.

autó már száguldott, s úgy el­
tűnt az elgázolt emberrel, 
mintha a föld nyelte volna el. 
Csak egy kis vérfolt jelezte, 
hogy történt ott valami.

Nem férhet hozzá kétség, 
hogy az elgázolt ember ször­
nyet halt, s meg hogy az au­
tomobilisták azért kapták fel, 
hogy a folyóba dobják és a 
“bűnjelet” eképpen eltüntes­
sék.

A legérdekesebb a dologban 
az, hogy ha esetleg meg is ke­
rülnek. nem lehet őket felelős­
ségre vonni addig, mig a hul­
la meg nem kerül. Mert eddig 
sehogy sem sikerült a személy- 
azonosságát megállapítani. Hi­
ába kutatták fel a környéket, 
meg a morguet, s hiába néz­
tek szét a vidék magyarsága 
között is: nem tünt-e el va­
laki nyomtalanul; mind hasz-

Ezekben természetesen elhiilt j tálán. Az említett tanuk ugyan
a ver a borzalmas jelenet lát 

de mire magukhoz tér- 
elszörnyedtségükböl, s a 

boldogtalan sorsú ember se­
gítségére akartak rohanni, az 
autósok elrohantak, még pe­
dig — az áldozatukkal egye­
temben. Azok ugyanis meg­
álltak a szerencsétlenség után, 
s kiugrottak a kocsiból, de 
csak azért, hogy felkapják s a 
kocsiba dobják áldozatukat.

sznny már a lángok áldozata j Mindet^jegy pillanat müve volt 
lett. A gonosztevőt menekii i mert mire a három magyar és 
lésközben elcsípték. más járókelők odaértek, az

pontosan emlékeznek az autó 
számára; de még ez sem veze 
tett nyomra. Mert a jelzett 
számú autó eredeti tulajdono­
sa eladta a kocsit egy ügy­
nökségnek, s itt is tovább ad­
ták. Ezen a nyomon aztán va­
lószínű, hogy előbb-utóbb meg­
lelik a nyomorultakat; de kér­
dés, hogy lehet-e valamit ten­
ni ellenük addig, amig a hul­
la meg nem kerül, s ekként 
bebizonvul, hogy a szemtanuk 
nem pusztán álmodták a dől 
got.

ÖRÖMMÁMORBAN 
ÜSZIK OLASZORSZÁG 

NÉPE
Szerdán folyt le Racconigi- 

ban az olasz királyi pár má­
sodik leányának, Mafalda her­
cegnőnek esküvője, Philipp 
hesseni német heroeggeh Bál­
áz olaszok még mindig nem! 
valami nagyon szeretik a né-1 
met eket »%• "ié"i$ alkalmid pvol ! 
gall a íaseista olaszoknak ar­
ra, hogy extázisba essenek, s 
a menyegzőt valósággal nem­
zeti örömünnepnek tekintsék.

LEMOND A°MISZISZ A 
NADRÁGVISELETRŐL
Mrs. Edna Brittendali, két 

gyermek anyja, két váddal 
terhelten került a losangelesi 
bíróság elé. Egyik vád, hogy 
csekkeket hamisított, a másik, 
hogy férfiruhában járt és fér­
finak adta ki magát. Miután 
az asszony azt állítja, hogy 
csak úgy tudott mint ács al­
kalmazást kapni, s a gyerme-1 
kei kedvéért hamisított, a bi- i 
róság feltételesen szabadlábra | 
engedte, de meg kellett fogad­
nia, hogy nem fog többé nad­
rágban járni.

a szovjet módosít­
ja A VÉDŐVÁMOKAT

Moszkvából jelentik: A szov 
jetkormány vámreformra ké­
szül és hivatalos lapjában is­
merteti a gyökeres újítások 
főbb elveit. Ezé kszerint a vá­
mokat általában mérsékelni 
fogják és az eddigi védővá­
mok helyett iparfejlesztő vá­
mokat akar a gazdasági nép­
biztosság meghonosítani. Csal: 
a nyersanyagok kiviteli vám­
ja marad a régi, mert az orosz 
iparnak nagy szüksége van 
nyersanyagokra, ellenben a 
tömegcikkek vámját lényege­
sen csökkenteni fogják.

--------o--------

j nyit a tanítók kapnak. Mert 
1 ők vannak olyan hasznosak, 
sőt nélkülözhetetlenebbek, mint 
a tanítók. S ezt most részbe be 
is bizonyították. Mert amikor 
a követelésüket elutasították, 
sztrájkba" léptek. Csakhogy 
ebben is a saját eszük után, s 
nem régi példák után mennek. 
Nem léptek ki a munkából, ha 

: nem közös összebeszéléssel egy 
I napon beszüntették a kapcso­
lásokat. Két teljes óra hosszán

- a, 1-től 1-ittölbe tett kezek­
kor u.ivk ■„ Ä'i:; hl;.* ;rdnáli 
egyetlen hívásra sem feleitek. 
Ily módon az egész üzleti éle­
tet paralizálták. És minthogy 
ez sem vezetett eredményre, 
most szerdán azt cselekedtek 
meg, hogy minden egyes hí­
vásra helytelen kapcsolásokat 
adtak, amivel meg egészen 
megbolondították Páris egész 
üzleti világát. Minthogy e 
sztrájknak ilyen fegyvereivel 
szemben az állam, melynek mo 
nopóliuma a telefon, teljesen 
tehetetlen, valószínű, hogy 
győzni fognak.

AZ ÖNGYILKOSSÁG 
LEGFURCSÁBB MÓDJA

Az ohioi Urbanaban egy ti­
zennégy éves iskolásíiu, Ed­
ward Riffey az apja autójából 
kipuffogó gázzal ölte meg ma­
gát. Tulajdonképpen nem ön­
gyilkossági célból hajolt a 
kipuffogó készülék felé, ha­
nem élvezetből. Ezt ugyanis 
nem első Ízben tette, s azért 
tette, mert a kiömlő égett gáz 
részegségszerü kellemes önkí­
vületbe szokta ejteni. A szü­
lei hiába próbálták erről le­
szoktatni. .Most egy kicsit to­
vább szagolta a “részegítő” 
égett gázt, s meghalt tőle.

ZSAROLÁSÉRT ELÍTÉLT 
MUNKÁSVEZÉR

KOMMUNISTA TÜNTE­
TÉS A JAPÁN FŐ­

VÁROSBAN
Tokióból jelentik, hogy egy 

orosz szovjet delegátus érke­
zett oda kedden délután, s a 
fogadásukra nagy tömeg je­
lent meg, mely veres zászlólen- 
getéssel és az internacionale 
éneklésével üdvözölte a kom- 
.n.inisía vezéreket. A rendőr­
ség szétverte a tüntetőket, s 
16 embert letartóztatott. A 
szovjetdelegátusoknak csak elő­
feltétellel engedték meg az 
országban maradást, ha kom­
munista agitációtól tartózkod­
nak.

Egyre nő a kavarodás Sak- 
latvala brit kommunista kép­
viselő kizárásából kifolyólag. 
A hindu származású angol kép 
viselőt tudvalévőén azért nem 
engedi be Kellogg külügymi­
niszter Amerikába, mert attól 
tart, hogy itt kommunista agi­
táció! akar folytatni, s láza 
dást akar szítani a kormány 

■ ellen. Miután Saklatvala-t a 
! washingtoni nemzetközi par­
lamentáris konfesenciára maga 
a brit parlament küldötte ki. 
Kellog kitiltó határozata élénk 
visszatetszést keltett Angliá­
ban is, ahol pedig a kommu­
nisták nem sokkal több nép­
szerűségnek örvendenek, mint 
Amerikában.

Az amerikai államférfiak kö­
zül Borah szenátor volt az el­
ső, aki felemelte szavát a ki­
tiltó határozat ellen, most pe­
dig a demokrata párti Walsh 
szenátor mondogat oda igen 
keményen a külügyminiszter­
nek. A montanai szenátor, most 
érkezett vissza Angliából, s a 
hajó állomásnál őt meginteni" 
juoló újságírók előtt nem tit­
kolta véleményét Kellogg eljá­
rásáról. Walsh szerint Mr. 
ív. Hogg i'zvel csan a Baldwin 
kormánynak tett nagy szives 
Séget, mert igen kellettlen 
helyzetből rántotta ki. A de- 
putáció számos tagja ugyanis 
nam akart résztvenni Saklat- 
vala társaságában a konferen­
cián. s igy Baldwin megszaba-

A Woodward Avenue 
kibővítése

Ezrei a detroiti dolgozóknak majd vinni, amit most nem en-

RÖVID HAJ, 
HOSSZÚ ÉSZ

A párisi rövidhaju telefonos 
kisasszonyok alaposan rácá­
folnak a régi közmondásra. 
Több eszük van, mint elődeik­
nek, akik még hosszú hajjal 
ékeskedtek. Ők tudják a mód­
ját, miként kell a jogaiknak 
és akaratuknak a férfinépség­
gel szemben érvényt szerezni. 
Bár ezeknek a telefonos kis­
asszonyoknak aránylag elég jó 
fizetésük van, ők annyi fize- 

J test követelnek, mint aineny-

Indianapolisról jelentik, hogy 
az ottani büntetőbiróság es­
küdtszéke bűnösnek minősí­
tette John J. Maemara is­
mert vasmunkás-vezért zsaro­
lás bűntettében. Bár a véde­
lem tanukkal igazolta, hogy 
McNamara nem terrorizálta 
az Elks palotáján dolgozó sca 
bakét, hogy hagj-ják abba a 
munkát, az esküdtek az ügyész 
tanúinak vallomását hitték el, 
akik szerint McNamara súlyos 
fenyegetésekkel kergetett el 
egy munkást. McNamara már 
kilenc és félévet ült Califor- 
niában, a Los Angeles Times 
ellen intézett bombamerénylet­
ből kifolyólag, amikor 22 em­
ber veszítette életét. McNama- 
ra ügyvédei uj tárgyalást kö­
vetelnek.

nagyon szeretnék, ha a Wood­
ward Avenue-t szélesebbé ten 
nék, az Adams Avenuetól a 
City Limitig és egészen bizo­
nyos, hogy a detroiti munkás­
ság többségével meg is fog­
ják szavazni nagy töbséggel. 
John W. Chandler mondta 
ezeket a Woodward Avenue 
Improvement Association tit­
kára, egy nagyon érdekes be­
széd keretében, amit az aszta­
losok uniójában tartott ked­
den este.

“Büszkék vagyunk arra. 
hogy a Detroit Federation of 
Labor velünk ián és ők is 
akarják a Woodward Avenue 
szélesítését az Adams Avenue- 
től a City Limitig” és boldo­
gok vagyunk a gondolatra, 
hogy ez munkát fog adni ezer 
és ezer detroiti munkásnak.

“Több, mint százmillió dol­
lár értékű uj épület lesz fel­
építve, ha a Woodwardot a 
City Limitig ki fogják bőví­
teni. Nemcsak több munkást 
fognak alkalmazni, de az adó 
is kisebb lesz az egész vona­
lon”.

“Ezek az épületek, /ha a 
Woodwardot kiszélesítik, éven­
te több, mint 2,000,000 dollár 
adót fognak fizetni. Ezek a 
milliók a városnak pár eszten­
dő alatt vissza fogják fizetni 
a Woodward szélesítésével já­
ró költségeket és azután mint 
tiszta haszon fog állandóan be­
folyni a város pénztárába.”

“Ez nemcsak több adót je 
lent a városnak, hanem azt is 
hogy egyéb fontos dolgokat 
ezen a pénzen keresztül tud

gedhet meg magának.
“Ez a szélesítés azonkívül 

nagyban hozzá fog járulni a 
földalatti villamosvonal kiépí­
téséhez, amit majd mindenki 
használhat.

“Ez annyit jelent, hogy a 
munkások a munkájuktól la­
kásukig fele idő alatt érhet­
nek, mint amennyi idő alatt

dúlt egy kényes dilemmától, 
Kellogg tehát kikaparta brit 
kollégája számára a geszte­
nyét a tüzből.

A sok millió példányban el­
terjedt Hearst lapok szerdai 
számában Wm. R. Hearst is 
kirohan a külügyminisztérium 
ellen, s többek közt a követ­
kezőket mondja:

“Amerika nagy baklövést 
követ el Saklatvala kizárá­
sával. Ilyen eljárás kockáz­
tatja hazánk erkölcsi és po­
litikai vezérszerepét a világ 
előtt, mert, ez olyan reak- 
cionárius szellemre és osto­
baságra vall, hogy a világ 
minden müveit népének in­
telligens emberei ilyenek ti­
tán csak megvetést táplál­
hatnak ezen ország és kor­
mánya iránt. Saklatvala 
nem ismeri el az angol lo­
bogót, mely a hazája. India 
függetlenségének halálát je 
lenti; s ez az ember a világ 
legjobban elnyomott népé­
nek szószólója az angol par­
lamentben He ben e1 • k V 
kor az is biin volt, amikor 
Pitt és Burke a lázadó ame­
rikai kolóniák védelmére 
kelt.

“Hát megszűnt már Ame­
rika népe szabadságszerető 
lenni? Hát feladtuk már az 
első helyet a szabadságsze­
rető népek élén? Nem aka­
runk már többé az elnyo­
mott népek vigasza és re­
ménysége lenni? Azok let­
tünk-e már valóban, amik­
nek bizonyos európai irók 
tartanak bennünket; — kap­
zsi pénzéhes tömeg, dollár- 
imádó banda, mely már tel­
jesen elvesztette azt a lel- 
kületet, mely nemzetünket 
oly naggyá tette?
A New York World jelen­

tése szerint Anglia munkás­
párti köreiben roppant izga­
tottságot és felháborodást kel­
tett az a washingtoni hir, hogymost a villamoson.

“A Woodward Avenue szé-1 Kellogg külügyminiszter nem­
esítéséhez hozzájárultak már | csak Saklatvala-t. hanem a
eddig a Detroit Federation of 
Labor, a Rapid Transit Com­
mission, a City Plan Commis­
sion, a Detroit Automobil

parlamenti delegáció egy má­
sik, nem kommunista, hanem 
munkáspárti tagját, William 
Petwiek Lawrence-ot is kizár-

AZ ÉBRESZTŐ ÓRA 
MINT RENDŐR

Club, a Mayors Finance Com- ta- Bár a hir még nem nyert 
mittee és még sokan mások. I megerősítést, mindenki elhit- 

“ A szavazókat figyelmezte-! te* noha erről itt Amerikában 
tem, hogy kétféle módon akar-! nem tud senki. Nem is való- 
ják szélesíteni a Woodwardot, | szinü, hogy igaz. mert hiszen 
de csak az első a helyes terv. | az említett képviselő még csak 
az Adams Avenuetól a City | nem is szocialista.
Limitig.

“Ez az, amire szavazni kell.; 
mert a másik csak kilenc utcá-: 
nyi távolságban akarja a ter- j 
vet, ami csak pénzkidobást je-! 
lent. A szavazóknak a másik _____
terv eűen kell szerezni. j Lewis Bradley, fiinti lakó.. 

Soha meg a szavazólapon min(iÍR szidni szokta az éh.
ilyen fontos kérdés nem volt. j resztő órák feltalálóját, arai­
am, ennyi re érdekelte volna a i kor rogge, ölkör felzavarta

X.”,_feJeZte bei édes álmából. Tegnap óta azon 
ban igen nagy tisztelője lett 
e feltalálónak, mert az ébresz­
tő órának köszönheti, hogy a 
lakásán tartott pár ezer dol­
lárnyi pénzét el nem veszítet­
te. Egy betörő ugyanis ép ak­
kor lépett be az ablakon, ami­
kor az óra csengetni kezdett, 
s úgy megijedt annak lárma 
.iától, hogy ész nélkül ugrott 

J ki az ablakon.

szavait Mr. Chandler.

A POSTAJETORÖI
A toledoi Union Station pos­

tahivatalában szerdán reggel 
betörök jártak s egy ajánlott 
levelekkel, pénzküldemények­
kel és ékszerekkel telt posta­
zsákot elemeitek. A nyomozás 
utánuk eredménytelen.
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Mind hősök ők, 
mind gyilkosok...?

Tudat, öntudat, nemtudat
IRTA: LAKATOS GYULA

WASHINGTONBÓL jelentik, 
hogy a külügyi kormány, 

párisi képviselete utján, fi­
gyelmeztetést intézett a ma- 
roccoi francia hadseregben 
szolgáló amerikai repülőtisz­
tekhez. A külügyminisztérium 
arra figyelmezteti az ameri­
kai önkénteseket, hogy a fran­
ciáknak nyújtott szolgálataik­
kal összeütközésbe kerülnek 
az Egyesült államok törvé­
nyeivel.

Hogy melyek azok a törvé­
nyek, amelyeket ezek a vitéz 
urak megszegnek, azt a tudó­
sítás nem jelzi, mi pedig, akik 
a paragrafusok milliónyi töm­
kelegében járatlanok vagyunk, 
elképzelni sem tudjuk. Ame­
rikában minden elképzelhető 
és elképzelhetetlen dologra 
van már törvény, s az ember 
igazán nem tudja: nem bot- 
lik-e valami büntető paragra­
fusba, ha a legelemibb emberi 
szükségleteit elégíti ki. A kül­
ügyminisztérium minden bi­
zonnyal tudja: mit beszél, s 
ha az kiadja a figyelmezte­
tést, hogy Amerika szabad 
polgárainak nem szabad a kül­
földi kormányok ellenségeinek 
irtásában segédkezni, akkor 
minden bizonnyal van is ilyen 
törvény.

Ezelőtt pár esztendővel, a 
háború befejezése után, Wil­
son elnök, miután megmentet­
te volt a civilizációt és a vi­
lágdemokráciát, a saját fele 
iosségére Oroszország legzor 
dabb vidékeire küldötte az 
amerikai katonák ezreit, azzal 
a feladattal, hogy irtsák a 
cári kormány ellenségeit, a 
megveresedett gaz oroszokat. 
Az amerikai katonák, ha nem 
is valami lelkesen, de a ka­
pott parancsokhoz hűen, köte- 
lességszenien igyekeztek tőlük 
kitelhetőleg irtani annak az 
európai országnak a népét, a 
mely keresztény is, civilizált 
is, sőt elsőnek áldozta fel ma­
gát a nagy háborúban a “vi­
lágdemokráciáért” folyó dicső 
küzdelemben. Az amerikai ka­
tonák szorgalmasan irtották az 
oroszokat anélkül, hogy az 
amerikai kongressus hadat 
izent volna Oroszországnak, 
vagyis anélkül, hogy az orosz 
nép bármiféle ellenséges cse­
lekedetet követett volna el az 
amerikai kormány ellen. Ek­
kor senkinek sem jutott eszé­
be figyelmeztetni Wilson apos­
tolt: hogy ez a hadjárat egy 
velünk barátságban sőt, szö­
vetségben álló civilizált or­
szág keresztény népe ellen — 
törvényszegés. Vagy ha nem 
törvényszegés, hát legalább is 
illetlen dolog, egy olyan or­
szág részéről, melyet köztudo­
másúlag egyesegyedül a civi­
lizáció és világdemokrácia 
iránt való lángoló szerelem 
ugratott a háborúba.

Nem tudjuk tehát elképzel­
ni: ugyan miféle törvénysze­
gést követnek el azok a jeles 
amerikai fiuk, akik most a 
kitűnő franciáknak segítenek 
a pogány és feketebórü ma- 
roccoi arabokat irtani. Avagy 
a washingtoni kormány ezút­
tal nem akarja elhinni a 
franciáknak, hogy ők önzet­
lenek, ők csak a fehér civilizá­
ciót akarják megmenteni, s 
ezért masíroztak Maroccoba?
A washingtoni külügyi kor­
mány talán inkább hisz azok­
nak a hazafiatlan francia kép­
viselőknek, akik a kamarában 
országrabló merényletnek mi­
nősítették a maroccoi hadjára 
tot, mint a becsületes francia 
kormánynak? Washingtonban 
talán nem tudják, hogy a rif- 
fek közönséges “lázadók”, a 
kik megtagadták az engedel­
mességet a törvényes szultán­
nak, aki a franciák nemes és

nagylelkű pártfogását élvezi? 
Washington elhiszi, hogy Abd- 
El-Karimnak, a riffek a ha­
zájuk függetlenségéért s ősi 
kultúrájuk, hagyományaik vé­
delmében folytatnak egyenlőt­
len, de emberfeletti harcot a 
földjükre és kincseikre éhes 
betolakodott idegen ellensé­
gek ellen? Ha igy áll a dolog, 
akkor alighanem súlyos dip­
lomáciai tapintatlanságot kö­
vetett el az amerikai repülő­
tiszteknek adott figyelmezte­
téssel. Mert ha Washington 
helyeselni tudná a francia és 
spanyol kormányok hadjára­
tát, akkor büszkének kellene 
lennie az amerikai fiuk “hős­
tetteire”. Ha a franciák csak­
ugyan a keresztény fehér ci­
vilizáció szent ügyéért ontják 
a saját fiaik és riff-kabilok vé­
rét, akkor ezek a tisztek lega­
lább is olyan igazi idealisták, 
mint Wilson volt, s megérdem­
lik, hogy hasznos és véres mun­
kájukért a saját hazájuk kor­
mánya is pálmát nyújtson ne­
kik. Amikor tehát hire jön 
Maraccoból, hogy az amerikai 
fiuk igy meg úgy kitettek 
magukért, hogy ezer tonna 
dinamitot dobtak le védtelen 
falvak ártatlan népére, asszo-

A tudatos iró — olvasom 
mint tudatos olvasó — nem 
iró. A tudatos művész nem 
művész. Viszont: a tudattalan 
iró iró, a tudattalan művész 
művész.

Forditsuk le az újabb kriti 
kai tolvajnyelvnek ezt a meg 
határozását magyarra. Tudat
— a szellem ébersége. Tudat 
= gondolkozás. Szóval, aki 
tudatos, az gondolkozik és aki 
gondolkozik, az nem jó iró. 
Kezdem érteni, miért vagyok 
annyi jeles iró kortársa.

De ne játsszunk a szavak­
kal. Ők igen értelmesen, igen 
tudatosan megmondják, hogy 
mit gondolnak, illetve mit nem 
gondolnak. Tudatnélküliség — 
szerintük — egyenlő az önfe- 
ledtséggel, művészet szent láz­
hevületével. Erről lehet be­
szélni.

Az alkotó láza szent. De 
nem lehet állítani, hogy min­
den fiatalember, aki egy avas 
krémestől hőemelkedést ka­
pott, már költő is. A költő
— tanítja az újabb iskola — 
veszítse eszét. Ez helyes, vi­
szont nem állok jót érte, hogy 
egy szamár, ha mint becsületes 
megtaláló fölszedi egy ilyen 
mai költőnek elvesztett eszét, 
rögtön okos ember it^íegz tő-

A költő ne éljen, hanem 
‘ ■ xljon. Ez is helyes. De ál­
modni csak az szokott, aki 
nappal gondolkozik; és ho­
gyan álmodjon éjszaka szegény 
költő, akinek iparigazolványa 
elvesztése mellett tilos a nap­
pali gondolkozás. Maxima vir­
tus — stultitia!

Nem, uraim, a dolog nem 
olyan egyszerű. Mert valaho­
gyan önök meg akarják kü­
lönböztetni az okosságot a jó­
zanságtól, úgy mi is meg fog-nyokra, öregekre, gyerekekre : 

akkor itt e hírre örömtől és I Juk különböztetni a balgaságot 
büszkeségtől kellene minden iaz ostobaságtól. És ha önök 
amerikai kebelnek dagadnia, 
mert hiszen e derék fiuk ke­
resztényi munkájának hála, ro­
hamosan csökkent a keresztény 
világrend ellenségeinek száma.
És úgy kellene majd őket 
visszatértük után fogadni, 
mint diadalmas keresztes vi­
tézeket, diadalívekkel és -ha­
rangok meghúzásával!

E helyett azonban mit tesz 
a washingtoni kormány? Azt, 
hogy — uram bocsáss! — bűn­
vádi eljárást és börtönt szán 
nekik! Talán bizony gonosz­
tevőknek, közönséges gyilko­
soknak tekinti ezeket a hősö 
két, akik csak bestiális vér- 
szomjuk, aljas gyilkos ösztö­
neik kielégítése végett léptek 
a francia seregbe, a büntet- 
hetlenség tudatában?!

Vájjon hogy eshetik a wash­
ingtoni furcsa intés a hivata­
los francia köröknek? Nem 
fogják-e ezt ellenséges indu­
lata aktusnak tekinteni? Nem 
fognak-e arra hivatkozni, hogy 
Amerika közönséges rablóme­
rényletnek minősiti az egész 
dicső maroccoi hadjáratot és 
meggyalázza a dicső francia 
lobogót, mikor a francia tri­
kolor alatt harcoló amerikai 
hősöket arra figyelmezteti, 
hogy törvényszegést követ­
nek el (mivelhogy szegény ma­
roccoi embertársaikat, akik 
nekik vagy Amerikának soha 
nem vétettek, francia bérért 
mészárolják) ?

No, aligha. Mi legalább nem 
félünk attól, hogy ez az eset 
még “diplomáciai bonyoda­
lomra” talál vezetni. Sőt biz­
tosra vesszük, hogy a francia 
kormány úgy tesz, mintha az 
intelemben neki szánt súlyos 
sértést nem értené, vagy ta­
pintatlan, de egyébként ba­
rátságos tréfának tekintené, 
amit finom nevelésű úri em­
berek nem szoktak észrevétel­
re méltatni. Hanem azért a 
washingtoni figyelmeztetést 
sem vesszük túlságosan ko­
molyan. Vagyis nem hisszük, 
hogy az arabirtó amerikai 
fiuk ellen hazatértük után va­
lamelyes bűnvádi eljárás fog 
megindulni. Sokkal valószí­
nűbbnek tartjuk ellenben azt, 
hogy Amerika Edward A.
Guestjei zengő rimes ódákban 
magasztalják fel e vitéz fiu­
kat, akik annyi dicsőséget sze­
reztek az amerikai névnek...

úgy mondják, nem az emberi 
értelem, hanem az álköltők 
józansága ellen dörögnek és 
dadognak, akkor mi be fog­
juk bizonyítani, hogy aki ra 
vaszul ostoba, az még nem ok­
vetlenül szent balga, valatnint- 
hogy a dadogást sem fogadjuk 
el muzsikának és az eltökélt 
zűrzavart művészetnek. Egy 
bolond az legyen nekem iga­
zi. Egy bolond az csókolja 
meg a tüzes kályhát és ne 
alapítson mások levetett ron­
gyaiból eredeti költői iskolát, 
a tolvaj pedig lopjon papir- 
százkoronásokat és ne ríme­
ket. Önök uraim nem balgák 
és nem őrültek, viszont reme­
kül értenek ahoz, hogyan kel! 
jen párosítani az ostobaságot 
a ravaszsággal.

Aus der Not eine Tugend — 
és önök mesterien tudják, ho­
gyan kell az ostobaságot köte­
lező művészi szabállyá és köl­
tői törvénnyé tenni. Önök nem 
tudnak felépíteni egy gondo­
latot, tehát fölépítenek egy el­
méletet és a kötelező népok­
tatás korszakában elrendelik 
az általános egyenlő nyilvános 
értelmetlenséget, szerencsére 
csak költők számára. Hevüle­
tet, sejtelmet ég révületet ki­
sajátítva hadat üzennek az 
észnek. Csakhogy polgári tu­
datlanság még nem művészi 
tudattalanság és esziinkágában 
sincs, hogy a kócos haj mellett 
kötelezővé tegyük a kócos el­
mét.

Tudattalanság. Szóval, aki 
tud, az nem tud. de aki nem 
tud, az tud és legjobban az 
tud, aki a legjobban nem tud. 
Alom. bizonytalanság, révület! 
Aki gondolkozik, az ellensége 
a művészetnek és ezennel va­
gyok bátor a neoromantikus 
művészi reakció nevében java­
solni, hogy helyezzék indexre 
Voltaire, France és Shaw mü­
veit, szellemi javaikat koboz­
zák el és osszák szét a szellemi 
szegények, tehát mai költők 
között. A betű öl. De csak az 
a betű, amit el nem olvastak. 
Önök ösmeretlen betűk hősi 
halottal.

Önök nem balgák, önök nem 
együgyüek, önök — ravaszok. 
De aki ravasz, az ostoba. Az 
okos ember nem ravasz, mert 
az okos ember tisztességes és 
az okos embernek úgy is iga­
za van. De önök ravaszok, 
mert ostobák — ostobák és 
nem együgyüek! — és mert

ostobák ég mert ravaszok, 
nagy ravaszul kitalálták, hogy 
az ostobaság művészi alaptör­
vény. Azelőtt, ha valakinek 
fájt a foga, elment a fogor­
voshoz és kihúzatta. Ma, ha 
egy naplopó tökfilkó rossz rí­
meket, értelmetlen regényeket 
és zavaros színdarabokat ir, 
elmegy a sebészhez és kiope­
ráltatja az eszét és azt hiszi, 
hogy ő már tehetség. Nem ké­
rem! Ez igy túlságosan egysze­
rű volna. Esateienség meg 
nem költői önfeledtség és mi, 
akik megreszketünk egy igazi 
költő szent részegsége és a gé­
niusz mámoros önfeledtsége 
előtt, tiltakozunk ellene, hogy 
az iizletes ostobaság és a kor­
rupt tudatlanság babérral ko­
ronázza a mámor öntudatos 
szélhámosait. És nem enged­
jük...

Nem engedjük, hogy embe­
rek a mosdatlanság fanatikus 
imádatában hadat üzenjenek 
a gondolat tisztaságának. Nem! 
Tréfa ide, tréfa oda, a gondo­
lat az se nem kéz, ge nem 
nyak, se nem fül.

Gondolat és érzés — náluk 
antitézis. Helyes, de akkor 
hallgassanak ők, akik nem 
köszönő viszonyban állnak a 
gondolattal, viszont az érzést, 
még csak látásból sem ösme- 
rik. Megtiltják, hogy valaki 
józanul végiggondolja a ma­
ga gondolatait. De miért nem 
tiltják meg ugyanakkor azt ig, 
hogy józanul lehessen ellopni 
a más érzéseit. A gondolat el­
sőségét ne merjék támadni az 
utánérzők és az értelem tisz­
taságával ne szálljanak szem­
be azok az áleredetieskedők. 
akik dadogni is csak kotta 
után tudnak. Mert a sánta ku­
tya utoléri a hazugságot, de 
a sánta rim ig a plagizátort. 
Es micsoda világ az, ahol be­

csuknak egy szegény ördö­
göt, aki ellopott egy zsemlyét, 
hogy azt megegye maga, dé 
költővé koronáznak egy ra­
vasz fickót, aki ellop egy rossz 
rímet és megéteti azt az egész 
világgal. A rossz képet fela­
kasztják, de a rósz festőt, fut­
ni hagyják. Gyönyörű igazság
— mondhatom.

Álemberek. Álbalgák. Rava­
szok. Terroristák. Affektálók, 
pózolók, hazugok. Amikor ho­
noráriumért és előlegért al­
kusznak, amikor bablevest és 
cipőt rendelnek, amikor kiadó­
val, pincérrel és suszterrel al­
kusznak, helyén van az eszük. 
Akkor tudatosak. Alanyt és 
állítmányt ismernek — ami­
kor beszélnek. Amikor Írnak
— nem ösmernek. Sem alanyt, 
sem állítmányt, sem Istent, 
gém embert nem ismernek. 
Költők! Kupecek ! Amikor be­
szélnek — józanok. De ami­
kor kezükbe veszik a tollat 
vagy — hogy az ő nyelvükön 
beszéljek — amikor kezébe 
veszi őket a toll, akkor benaf- 
talinozzák a józanságukat. Ak­
kor hevületesek, akkor láto- 
másosak. Látomásosak ötszáz­
ezerért. Miért affektálnak? 
Miért hazudnak? Miért nem 
írnak úgy, ahogy beszélnek? 
Tudniillik a kezükkel.

Dr. Herbert Havas Leo
MAGYAR FŐORVOS 

Peninsular Bank épület
Hivatalos érik: D. t. 9—U-tg 
délután 2—3-ig, eata •—Mg.

Stone Henrik
ÚGYVÉD £8 JOGTANÁCSOS 

Városi irodája:
316 LIOHTNER BUILDING 

242 LAFAYETTE BOULEVARD 
<• fő-postával szemben) 

Irodai órák:
Réggel 8 órától délután 6:30-ig 

Telephon: CADILLAC 0676. 
Delray-i iroda:

1082 WATERMAN AVENUE, 
Irodai óra:

Este 7 órától 8 óráig. 
Telephon: CEDAR 611S-W.

MAGYAR 
VIRÁG ÜZLETÉBEN 

842 GARY STREET.

Mélyen leszál 
litott árak
Kívánatra

kaphatók CEDAR 3703 lyére szállítjuk

Detroit legnagyobb koszorú raktára

Krause 
Bertalan

Remek
VIRÁGOK 

Állandó friss
R <■> v e « ír West Jefferson Ave. sarok. * vásárolt árut B o a a a tó. rendeltetési he-

Munkának
öltözve

Ha a mi emberünk felkeresi 
önt, mert bejelentette, hogy va­
lami baj van a gázzal, ő el van 
készülve arra, hogy a bajt or­
vosolja. ő tudja, hogy valószí­
nűleg a csövek között kell dol­
goznia és nagyon okosan, úgy 
van már felöltözve, hogy készen 
legyen a piszkos munkára, amit 
valószínűleg végeznie kell.
Ezért van az, hogy a mi embe­
rünk overallban érkezik az ön 
ajtajához. Olyan természetű a 
munkája, hogy rendes karakterű 
embernek kell lennie és ezért ne 
nézze a ruháját, hanem a badget, 
amit a közszolgálatban visel.
Ezt a néhány sort több alkalma­
zottunk kívánságára írjuk ide, 
akik felkértek bennünket erre, 
mert úgy érzik, bocsánatot kell 
kérniök a piszkos ruháért, amit 
viselnek.
Mi hisszük, hogy Detroit népe már 
régen megértette ezt, de szívesen tesz- 
szük közzé ezt a néhány sort, hogy ne 
érezzék rosszul és kényelmetlenül ma­
gukat a munkásaink, akik overallban 
kopogtatnak be a lakásokba.

DETROIT nw CAS CO.
Chas W. Bennett, alelnök és manager

MAGYAR HIRLAPBANLEGJOBB HIRDETNI A

Gandhi fia
Gandhi fia, miután kitöltöt­

te több hónapos fogházbünte­
tését, elutazott Délafrikába, 
hogy az ottani benszülötteket, 
akik szintén nyögik az angol 
imperializmus jármát, meg­
nyerje a gandhizmug gondola­
tának. Az indiai próféta, az 
öreg Gandhi, aki a háború 
után egynéhányszor ugyancsak 
megijesztette a brit külügymi­
nisztereket, a hatalmas mozga­
lom vezetését nemrégiben meg­
osztotta fiával, aki az indiai 
szabadságküzdelemben már 
régóta együtt dolgozik apjá­
val. A fiatal Gandhi, hogy 
méltó legyen az indiai nép 
megbecsülésére és méltó le­
gyen apjához, elindult bejár­
ni azt az utat, a szenvedések­
nek és megpróbáltatásoknak 
azokat a stációit, amiket az 
öreg Gandhi járt meg, mielőtt 
az indiai milliókat szóval és 
példaadással felsorakoztatta a 
brit imperializmus ellen. A 
háború előtt, amikor az indiai­
ak még csak zárt ajtók mö­
gött merték megbírálni az an­
gol kormányzás fogyatékossá­
gait és hibáit, az öreg Gandhi 
is áthajózott Délafrikába. 
hogy onnan induljon neki a 
világtörténelem legmerészebb 
ivii karierjének. Azóta sok 
minden történt, végtelen ka­
tasztrófa : a világháború, mely 
még erősebb eszközök alkal­
mazására kényszeritette áz an­
gol kapitalizmust, hogy In­
diában fentarthassa hatalmát 
s még kétségbeesettebb küzde­
lembe hajszolta be az indus 
milliókat. A brit politikai mű­
vészet és az indiai nép párvia­
dala azonban — hiába volt 
Gandhi minden heroizmusa — 
pár év után elbukott, nem is 
azért talán mert a türelemben 
nem voltak elég helytállók a 
mögéje sorakozott tömegek, 
hanem mert az angol hadse­
reg katonái gyorsan és alapo­
san dolgoztak. De a vereség 
nem vette kedvét Indiának és 
nem eitete el a zászlót, amit a 
próféta nyomott a kezébe. A 
mit a háború előtti generáció 
nem tudott elvégezni, arra 
most a fiatalabb, a vérben bő­
ségesebb, tapasztalatban gaz­
dagabb vállalkozott. A jelszó: 
India az indiaiaké, nem válto­
zott, az ut is egyenes, csak az 
öreg Gandhi helyett a fiatal 
állott az élre, hogy befejezze 
azt, amit apja megkezdett. A 
brit politika elszámitotta ma- 

‘gát, mikor azt remélte, hogy 
a legnagyobb domíniumát erő­
szakkal sikerül neki pacifikál- 
ni. A gyarmati népek szabad­
ságmozgalmát csak a föld alá 
kényszeritette, de nem tudta 
a gyökereket kiirtani sem In­
diában, gém Egyiptomban, sem 
pedig Délafrikában, ahova a 
fiatal Gandhi most elutazott. 
Éppen a legutóbbi események 
bizonyították be, hogy az an­
gol imperiálizmus lába alatt 
ma is erősen mozog a föld, 
még ott is. ahol eddig nyugod­
tan hajtották fejüket álomra 
az angol policájok és hivatal­
nokok. Kínában például, a 
mely szomszédságában fekszik 
Indiának, minden erő, ami pár 
héttel ezelőtt kirobbant, Ang­
lia ellen fordult a legéleseb­
ben. Előre nézni nem öröm a 
szigetországnak: mi lesz, ha 
a gandhizmus újból a fórum­
ra verekszi magát, ha az indiai 
nép kezet fog a kínai kulik­
kal. Ég micsoda vihar kere­
kedhetik Ázsia szivében, ha 
egyszer a gandhizmust nem az 
öregek bölcsesége, óvatossága 
vezeti, hanem az uj generáció 
harciassága csap össze az an­
gol imperiálizmussr) ? India 
kétségtelenül teli van 'gyújtó- 
anyaggal : az indusok fülel- \ 
nek és egy kézlegyintés kell ' 
csak és félsikolt ismét a szen­
vedés, kigyuladnak a lázadás 
reflektorai és véres lesz az an­
gol rendőrök csizmája.

...De az öreg Gandhi bör­
tönbe jött vissza Afrikából, a 
fia — börtönből indult útnak.

Dr. M. E. KOHN
8100 West Jefferson Ays

RENDELŐ ÓRÁK:
A e. 1—8-ig, este T—8-ig

D.ODA: CBD.tR IMS 
LAKA»: LAFAYETTE *77*
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ÉRTESÍTÉS
A HUNGARIAN AMERICAN 

CLUB

NAGYTERME ÉS 
SZÍNPADA

bankettek, szinelőadások és 
mulatságok részére bérbe ve­
hető. Előjegyzések Szatmáry 
háznagynál fogadtatnak el.
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Dr. Gáldonyi
a budapesti Tudomány 

Egyetem v. orvosa 
SZÜLÉSZMEBTER, 

NŐGYÓGYÁSZ 
Rendelő:

7862 WEST JEFFERSON AVE. 
Peoples stete Bank épület 

CEDAR 0965.
Lakás:

1802 CENTRAL AVENUE 
CEDAR: 4964-B.

FODOR DEZSŐ
óhazai képzettségű 

ÓRÁS-18 ÉKSZERÉSZ 
8134 W. JEFFERSON AVE.

elvállal a legfé- 
a legegyszerűbbig a

MAGYAR TEMETKEZÉSI 
VÁLLALAT ÉS KOPORSÓ 

RAKTÁR
Temetéseket 
ayeeebbttil

legjutányosabb árakban

Biczóés Társa
8027 Wen Jefferson Avenme. 

Detroit, Michigan
Telefon Cedar 176.

DR. STBINBEROBR JENÓ
a budapesti Szt. Rókus 

kórház volt orvosa

7816 W. JEFFERSON AVE
a László stivarüzlet felett 

rendel
TELEFON: CEDAR 3255.

DELRAY

Insurance Agency
15 erős biztosító társaság 

képviseltje, melyek biztosan 
megvédik ügyfeleinket

TŰZ, ÉLET. BALESET AU- 
TO MOBIL, ÜVEG, BETÖRÉS

BIZTOSÍTÁS
8005 West Jefíer-on Avenue 

Peninsular Bank Building 
CEDAR 278.

KISS EMIL 
BANKHÁZA

A Magyar Királyi 
Postatakarékpénztár 

képviselője

AZ Éssakamerlkal Egyesült 

Államok területén

UJ CÍMÜNK
FOURTH AVE. at 9th ST 

NEW YORK
ALAPÍTVA 25 ÉV ELŐTT

KULACS GÁSPÁR
Delray legjobb 

VILLANYSZERELŐJE 
864» DEARBORN AVENUE 

Phone Cedar 3126
Kérjen tőlem költségve'.ézt, 
mielőtt bárkit megbíz * be­

vezetéssel
DRÓTNÉLKÜLI TELEFON 
és KELLÉKEK KAPHATOK 
Villanyszerelést 7 havi lefi­

zetésre elvállalunk.

GARAGE
Szakszerű Javításokat bármi­
lyen autón, mérsékelt áron 
elvállalok, úgyszintén Bakery 
töltés és javítást. Raktí ron 
vannak uj Bateryk, melyet 
olcsón és jótállás mellett 

adunk.

DELRAY GARAGE
SVBNDOR ÉS HORVATH 

820 CARY STREET 
Telefon: CEDAR 0471.

r-:

MAGYAR KÖZJEGYZŐI HIVATAL 
HAJÓJEGYEK PENZKÜLDÉS
HIRSCHFELD BROTHERS

7724 W. JEFFERSON AVE., DELRAY, Detroit, Mich.

Deutelbaum Gyula
BÜNTETŐTÖRVÉNYSZÉKI FŐJEGYZŐ
KÖZJEGYZŐI IRODÁJA

8024 WEST JEFFERSON AVENUE,
A GRANDE THEATRE FÖLÖTT 

Bármilyen peres ügyében forduljon hozzám bizalommal

Dr. John R. Pear
FOGORVOS

7702 WEST JEFFERSON AVENUE.
MAGYARUL BESZÉLÜNK

RENDELŐ ÓRÁK; Délelőtt 9 órától este 8 óráig

A LEGJOBBAN BERENDEZETT
VAS- ÉS FESTÉKKERESKEDÉS

A WEST SIDEON A

GE6US TESTVÉREK ÜZLETE
801-3 WEST JEFFERSON AVENUE

HA BÁRMIRE SZÜKSÉGE VAN. A LEGGYORSABBAN 
ÉS A LEO JUTÁNYOSABB ABBAN SZEREZHETI BE 

PHONE: CEDAR 1184. SZABOTT AR MINDENKINEK:

F. Z. KNOCK
A magyarok barátja 

Bevándorlási biztos, közjegy­
ző és ügyvédi irodája 
1403 FORD BUILDING 

a Griswold ée Congress utcák 
sarkán,

Detroiti egyedüli
MAGYAR FOGORVOS 

Dr. H. W. Kohn
RENDELŐ ÓRÁK: Reggel 9 órától este 8 óráig.

8100 W. JEFFERSON AVE. PHONE: CEDAR 1890.
iS. 25, 29. Okt. 2, ti.j
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Az előkelő klubok megszűntek Oroszországban. E helyett a parasztoknak és munkásoknak vannak kony 

ekkel jól felszerelt klubjaik, ahol tanulnak és szórakoznak
mm*—?m~m.IfekwSí■ -Sa*.:z:zM z.

A természet nagyon mostohán Japánország fővárosával, Tokióval Legújabban nagy árvíz öntötte 
varost, s JO ezer embert hajléktalanná tett.

I
Most bocsátották vízre Anglia legújabb és a világ leghatalmasabb ha 
dlhajóssörnyeteget, a ‘•Nelson’’-t, melynek építése 7 millió fontba kerüli

V
msm

mmm

*
____  "W*;,*,,-/. - - K

A világ legszebb apróságai, nagy gyermekszépség verseny győztesei. A középen levő kis atléta magvar 
gyerek, Budapest büszkesége: Nagy Karcsi. A felső balsarokban Báró Her jen Ottillia alatta Willetts 
-res« (California), felsőjobbsarokban: Jackie Ott, (11 éves) és alatta; Andrce Dumont ll hónanos 

ancia “bajnok.”■EytieW >

A világ legfurcsább versenyének 
győztese, aki Atlantában 9 perc 
14 másodperc alatt tudott álomba 
ringatni egy csecsemőt. És a le 
érdekesebb az. hogy ez a Mr. Ford 

S. Worthy — agglegény

_____ V.,/ „ r. r o
Az amerikai kongr-ssus legnagyobb és legtitokzatosabb embere. Borah 
•zenater. akit hiába ostromolnak a riporterek egy kis nyilatkozatért

Helean román hercegnő, aki nem kellett a walesi hercegnek, nem ma 
rád pártában. A napokban fogje eljegyezni Amadeo Umberto olas;

királyi herceg

i YOU GoTTA 
VtET RiD OF 
THAT BIRD 

SOME HOIa/mm w

James G. 
£ ‘ Harbord.

Admiral F. F 
Fletcher

Dwight
Morrow

Durand
. Hiram 

Bingham.
Az amerikai legiflottat alaposan átszervezni készülnek. Képünk a jelenlein vezetősáv mnnir&iát „ ~' „ ' ' , . ' I ———J—_gaió bizottoa* tagjait e. a legújabb szerkezetű hadigépeket mutatja be. i ' ra képen'íhtalSSí" ^ nigy,Zerü mozl-j A ™Er*™Ult hadvezetőség szeretné elhessegetni a veezedelmes nagy kakast (MitcheU

deit), alti világgá kukorékolja a vezetőség ügyeio gyottságát. ‘

1
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Féltékenység
IDT A uAnvIRTA: MÓRICZ ZSIGMOND

A majálison ott volt a kis­
város egész fiatalsága.

— Gyere «Janikám, táncol­
tassuk meg ezt a szegény
lányt.

— Melyiket I 
— Azt a kis barnát.
A segédjegyző megnézte a 

lányt s megrázta a fejét.
— Nagyon csúnya.
Ezzel elfordult. A másik 

fin. aki segédtanító volt, ne­
vetett s elment a lányért. Föl- 
k'-rte. A segédjegyző nézte s 
valami megszurta a szemét. A 
lányok rendesen boldogan, re­
pülve ugranak táncolni s ez 
a lány vonakodott. Ezt szeret­
te. Csak olyan lány tetszett 
neki. akiért harcolni kell.

Mikor a segédtanító vissza­
került, az izzadságot türül- 
""tve magáról, még egyszer 

Ita:
Igazán táncoltasd meg te

is szegényt.
Miért mondod szegény­

nek ?
Hát otthagyta a vőlegé­

nye.
A segéd jegyző nagyot né­

zett.
— Ki ez?
— Egy szabómester lánya. 

De igen derék mester az öreg. 
Mindig 8—10 segéddel dolgo­
zik. A legfinomabb úri szabó 
a megyében. Kovásznay, nem 
ismered ?

A segédjegyző lépen ragadt 
s egész este gyönyörködni tu­
dott abban, hogy a lány szin­
te pereről-percre szépült s min 
den szava komoly, értelmes, 
jelentékeny szó volt, amire 
érdemes volt figyelni, amit 
meg lehetett jegyezni.

Másnap vizitelt a házuknál. 
Harmadnapra újra bekopogta­
tott.

A mama be sem vezette a 
műhelybe őt, hanem azt mond­
ta :

— A Mariska a kiskertben 
van.

Boldogan szökött el a mű­
hely ablaka alatt. A kiskert 
a ház mögött volt. Volt ott 
egy futórózsabokor, amely ép­
pen most virított. Ez a bo­
kor egy egész lugast betakart. 
Itt ült Mariska egyszerű kék 
kartonruhában. Kézimunkázott 
és olvasott.

— Kezét csókolom. Mit ol­
vas t

A lány mélyen elpirult a vá­
ratlan valóját szégyellj, meg­
nézte, egy ártatlan Gárdonyi­
regény volt.

—Nem várt I
A lány nem válaszolt.
— Ugyan ne nézzen rám, — 

mondta aztán s két kezefejét 
égő arcához szorította — én 
mingvárt elpirulok

A csodatyuk halála

— Ez az ártatlanság jele — 
szólt a .segédjegyző.. . — Na­
gyon nehéz napunk volt ma. 
Rengeteg munka. Mindent 
rám tol az öreg és semmi fi­
zetés.

Melegen nézett a lányra.
— Mariska kisasszony... el 

akarok innen pályázni.
A lány lassan elkezdett hal 

vánvosodni.
— Igen.
— Tudja mért?
Aleány nem felet. Úgy érez­

te, tudja: amiért a másik...
— Azért, mert ez nem eg 

zisztencia... Gyalázat, kérem, 
hogy itt éhbérért dolgoztatják 
az embert... Megpróbálok 
vagy egy rendszeresített se 
gédjegvzöséget, vagy ha lehet, 
egy másodjegyzői állást sze­
rezni.

A lány lesütötte a fejét és 
a kézimunkájáa meredt, mint­
ha dolgozna. Egészen sápadt 
volt, mint a viasz.

A fiú úgy érezte, már tel­
jes vallomást tett. Hiszen a

kellett hogy áruljon. A szive 
fent vert a torkában s a sze­
me könnyes volt.

Várt. Várta, hogy a lány is
szóljon. Nyilatkozzon. I A medvetáncoltató házról-1 taknyos kisgyerek és más he

A lány soká hallgatott. házra járt hamvasgzürke mo- lyen kopogtattak. A mackó
Akkor lassan elvonta az aj- sómedvéjével, amely dobsző- táncolt és kén^radógazdája

kát, valami idegen kifejezés ra illetette magát. Teljes ope- a zenét szolgálhatta. Hogy
volt rajta g azt mondta: reteket táncolt össze és a vé- mért nevezik a medvetáncol-

Unalmas is itt. 8<n meghajolt és vigyorgott, tatót a medve kenyéradógaz-
A fiú megdöbbent. A szeme a ,talootfnco,®k’ éphogy dójának, holott ő él a medvé- 

elvesztette a látását. A vértó- Mt. hePf! „Az bo1. azt nem tudom. De ez egy
dulástól. Mért mondja ezt a ?*£“ h>Z ®“ t®1*n8®tt korü- nyilvánvaló tévedés, mert ha 
lány? Hát nem érti őt? Hoev I otte, „e8 élvezték klasszikus például a medvetáncoltató 
ő miatta akar elpályázni, hogy ™ozduIatalt- Aztán torzsfőnö- kezdené illegetni magát dob­
megkérhesse a kezét?... k.® a *na“?*é],a nyomta a S«- szóra, egész biztos nem lenne

c- 1 - , „ . .. a I Jat kalapjai és a mackó korbe ilyen nagy anyagi és erkölcsiSoka hallgatott. Érezte, t4nyérozott. Megállt az em- sikere miit alkalmazottjának 
hogy vaJam1 idegen akarat ha-1 bér előtt, pukkedlizett és med-llgy vándoroltak késő délutá- 
tolt *t rajta. Puha jellem volt, ve nyelven mormogott valamit nig. Ekkor találkoztunk össze 
akiben nincs athato energia. L fogai között. Lehet, hogy mi ketten és mig a mackó le-
Mingyar ellenkadt s feladtoL t mondta: “Kérek szépen keveredett a temetőszéli fűbe,

sas, ■ 2r “ ™ber —“

retet testen. De viszont, tem°mett* Az ‘»»«ereglettel jir
ha a lány akarta volna, képes Lék elérzékenviilten rótták le *m ^ u V1,ag0t- 'olt c£y
lett volna a leghevesebb harc- adójukat a táncművészénél nafyo.n teh*tséKeS tyúkom. Ez

IaaojuKat a táncművészénél a tyuk szinte páratlan volt a

CALIFORNIAI

FEKETE ÉS FEHÉR 
SZÖLLÖ

szállítás biztosítva.
Nem kell előre fizetni, 

írjon nekünk:

SHEPHERD FRUIT
COMPANY Inc.

207 A RIVERS BUILDING, 
Le« Angeles, Cat

ra is. érte... miatta...

hangja remegése mindent

„__ V , . , . . - *v OZUHC yaiauan volt a
, .. , szemben es mindenki dobott maga nemében Öti„hoz nék, megmutassa, ^gy valamit a kalapjába. Illetve számolni t íukor^lt lt

Végre egészen megpuhult sLek nincs kalapja. A rn^ve kukoréűfoc’ Csudákat'b’eszélM' 

lágy lett és energiátlan. Bizo- hajadonfővel jár télen-nyáron. róla az emberek és mindenki 
nyara nem bízik benne a lány. Bn ugyan azt hallottam, hogy L akarta főzni tőlem Később 
Hiszen eppen most szenved... a mackó teli álmot algzik. Meg nagy nyomorba iutottnm é !i 
itt hagyta a vőlegénye... Ar- is látszott ezen a szerencsét- akarták árverezni !
ról Ítéli meg őt... Jobban len bocson, hogy nincs kia- Először a fütyülő struccot eT
meg lceü ismertetni magat, jel- ludva, majd leragadtak a sze- tem meg Aztán az éneklő ml
lemet, szerelmet... Mert igen: mei és egészen karikásak vol-Lcra került a sor 
(szerelmes. Határtalanul sze- tak, akár egy züllött fiakeres- elfogyasztottam az eléJ relmes, mert a legelső perc- nek. Biztos az ágyból húzta ki Lulatot Legutolsónak^ naia 
ben -úgy erezte, hogy tetszik főnöke, a morcos oláh. tály maradd me-r P?P
a leánynak... Biztos, hogy a A gyerekek processzióban mikor észrevette kezembe 
segédtanító nem ok nélkül ka- mentek utána. Szegény városi borotvát, m^ló-ott vad riká" 
pacitalta, hogy kerje fel... gyerekek, akik eddig csak a csolással A LúL ,
A lány választását érezte... képeskönyvből ösmerték az ős- naponta "egy tolást* Vvi™ ^ 
Es az a férfi volt, aki csak erdők fiát, most alig tudtak cZluLlh ,°J t m®g,"
azt a nőt tudja szeretni, aki őt betelni a személyes viszontlá- keményre főL és ebbőí éltím 
szeret,... puha jellem, akit az tás örömeivel; belecsimpasz- hónapoké Aztáí el 
onfelaldozas visz a szerelem- kodtak, meghuzigálták a sző- L tyúkom munkaképtelen lett" 
be... aki életet es vérét ad- rét, de ez nem kócból volt, nem tudott több tniá-t 
ja a szerelmesért s csak addig mint a játékmackóknak és tá- dukálni és — hisz íi„f « t 
érzi boldognak magát, mig ál- nyértalpu koma mérgesen fel- muszáj? — Őt is k
dozati bárány... jajdult: “hol vagyunk? Az _ jL,

Remegő ajakkal, s szinte el- erdőben?” tottan sürgettem ízga-
fulladt lélekzettel mondta: A kölykök visitoztak az á. ., „

- N.m helyesli! , "*«>•* üg.l.mb.n Vpílíto.k
A lány nem nézett fel, le- . í**’ i®8t.e.k’ h°5,y dor,mog csipetkével...

_i i. /. 6S Kifordított karAkiral nfónrxv I
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PUTNAM
SZÍNTARTÓ
FESTÉK

Jó f esték 
Tovább tart 
Jobban fest

A színek frissebbek és világosab­
bak, ha Putnamot használ. Keve-i 
sebb bajjal jár — kényelmesebb —I 
kevés mennyiséggel sokat lehet fes­
teni. A Putnam SZÍNTARTÓ fes- ’ 
ték az eredeti egy csomagos fes­
ték, mely minden célra alkalmas. 
Könnyen fest selymet, gyapjút és i 
vásznat. Mindig csak egy csomagot 
kell használni. A csomagon rész­
letes használati utasítás van. Ara: 
15 cent. Kapható minden színben, 
bármely paitkában.

Használjon Putnam No-Kolor 
Bleacht a régi festék és foltok 

eltávolítására.

Ha azt akarja, hogy csomagjai még Karácsony 
előtt biztosan otthon legyenek, küldje azokat

Marczinkó plébános
SZBRBTETAKCIOJAVAL

Siessen, hogy azok kellő Időben érjenek vagy a new varki
®ASJ 68 STREET, NEW YORK CITY, vaj£ a 

vidéki gyttjtőtelepekre.
. * társasutazással egybekötött szeretetokdé-hajéja:
A árr isU,p in„hírdetett Küldési TUDNIVALÓK pontoz be­tartása mellett indítsa útnak minél előbb csomagjait

AVOLENDAM
OKTÓBER HÓ 3 ÁN INDUL

Detroiti gyüjtőállomás: SIEGEL MARCIrőf ös üzleterwest Jeffer- 
son Ave. és Anderson Ave. sarkán.

(áll. k. és p.)

pVERMEk , ->
JÓLÉTI 0SZTAL\

hinm ijhS

ez UJ TÁRGYALÁST KAP

COM>

Adja meg bébije életéhez a Helyes 
kezdetet azáltal, hogy Bordens 
hagle tejjel táplálja. Orvosok 
ajánlják.
Ha ezt a hirdetést beküldi a The Borden 
Company. Borden Building, New York, 
cimére, saját anyanyelvén fog kapni 
utasítást, hogyan táplálja bébijét Eagle 
tejjel.

*5 De.pt. 8.

sütötte újra kigyuladt arcát . ^ '“^tott karokkal utá 
reszkető, mohó, kinmondhatat- ák f“““0*6 ntmusát. Ó, _ 
lan szenvedélyes féltékenysé- egy vadállat volt. »kivel
get érzett; úgy érezte most, nen? lehet. sokat teketóriázni, . nv|| siiwii
SÄ’SüTÄ- =[ ft^”^h“”i,g*GYIlKKMXBAJNOK

Nin« Jo*.». - FÄi SÄ
kis kaeersaggal enyhítve a _ ,V. , azt a kérését, hogy ensedé-
szot, nincs jogom a más . . c“ °”a moSd" lyezzen uj tárgyalást a Mrs
helyeseTnT helyeSelDÍ’ ^ “““ vés ember °m°7“ 1 med" Theresa Mors halálának oko- 
elyeselm. _ Szabad felülni a hátára ’ “gyében- Mc€°yt ezért el-

Mariska kisasszony, — _ Hová g0nd0lsz? Nvom *te tek’ s most a san quentini“ZOA linv"’ “v” T'ni;k b.n elfutna v.T.d « ,r/äb" I "bi<-

— Maradjak*0"1 = altnak,
J *** hanga- ,,.,, ^

- Nem szól? ~ a raamukaja is?
A leány lehunyta a szemét. káTát a^onlSé^" T 
A fiú hirtelen körülnézett. éSk erd°‘

Nem latja-e valaki. . .ÄÄth' T
Síóurftr10'“ * 5k«,'bf>"-eg * “

J ' Aztán tovább bandukolnak.
Akadtak házak, ahol nem volt 
senki se kiváncsi mackó ur 
foxtrottjaira. Vártak egy da 
rabig, mackó ur megvetően 
szörpölt az orrával, mint egy

, AZ ANYAK ES GYÉR- I MEKEIK EGÉSZSÉGÉNEK, 
GONDOZÁSÁRA

■ ánáéiM Mumm Be­
ehr kMéeeket fog. ok & jB

keeek ét értékesek a 
eée—éée ecyáeek ét 
Éetel peeil* lyél-

ée tépUUása 4l*hevt*6

k oly kérdés, orolyet

143-IK CIKK.

Válasszuk meg
G
Y
A
K
O
R
L
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EDWARD A.

MARTIN
Councilman

Előválasztás október 6-án.
FŐIRODA:

1423 First National Bank Bldg. Cadillac 9739
Minden barátot szívesen látok.

Hogyan készítsük el a palack­
ból táplált baby táplálékát

‘■VN

W

A fogainak Colgate's Ribbon Dental 
Cream-el való rendszeres kefélése egész- 
teget és boldogságot fog hozni önnek.
A Colgate’s alaposan és biztonsággal 
tisztítja a fogakat. Tisztán, hűvösen 
és frissen tartja a szájat. Vegyen egy 
tubussal ma.

A Jó Fog Jó Egészség

S igy maradtak, szinte egy­
máshoz dermedve.

A fiú rekedten kérdezte:
— Ne menjek el?
A leány helyeslőén megráz­

ta a fejét.
A fiú feltörte a fejét, ököl­

lel s megcsókolta annak a le­
hunyt szemét. Érezte, hogy a 
lány erősen izzad.

— Maradjak ?
A leány feljebb emelte az 

arcát s igen halkan mondta: 
— Igen.
A fiú ráborult a szájra, a 

vallomásos, gyönyörű szájra s 
belecsókolt, szinte belemart, 
s a foga a leány fogához koc­
cant s mig lihegett s vére fújt: 
azt gondolta, ez egy rettene­
tes buta dole#, ami most tör­
ténik, mert neki már meg 

118 kellett volna Írni a pályá” 
zatokat s biztosítani a minél B 
hamarábbi megvalósulást, mert! ■ 
mit ér a szerelem, ha évekig ~ 
csak csók és csók az egész és 

j semmi más...
Es a leány azt gondolta:

•’gy jó, ennyi a jó és rettene­
tes volt érezni, hogy ez a fiú, 
tki ily jó pillanatban jött és 
•lyen jó és van... hogy ez is 
^repüljön, mint a másik és ő 
sak a szabó leánya maradjon, 
ikit el lehet felejteni... Nem: 
nem!... legyen az koldus és 

I nyomorult és segédjegyző, de 
csak az övé, az övé...

FOX JULIA
ZONGORATANÁRNŐ

újra megkezdte a zongo- 
ratanitást és korlátolt 
számban még elvállal 

tanítványokat
443 EAST KIRBY ST. 
Tel.: North way 4673-R.

I Miért 
Éhuz

■
a borotva? Rossz ™ 
a kés. Csak egy ■ 
abszolút éles kés S 
adhat abssolut jó ■ 
borotválást. A S 
Valet Auto Strop ! 
Razor as egyet- s 
len borotva, mely ■ 
égésién éles kést s 
adhat minden bo- ! 
rotválkozáshoz. a

csomagok
iállitása 

Magyarországra minden 
héten a Hamburg Amer­
ican Line hajóin.
Mlndtn nőmig után az 4t,ev6 
sajátkezű aláírásával ellátott 
Isaaolványt szerzünk be és azt 
eljuttatjuk a faladéhoz. Bár­
mily aulyu reomagot küldhet. 

HASZNÁLT RUHANBMVEK 
VÁMMENTESEK 

SZALLn-ASI DIJ FONTONKINT 
lfc A RENDELTET CS! HELYlO 
American Merchants Shipping 
and Forwarding Company
147 4-lk Are. 14. utca, New York 

Tel : Stuyveeant «84«—972« 
RaktArAmhAz 1*7 E. 36th St.

(411. m. k.i

Sl-tól $26-ig.

Wet

Razor
— önmag At «leüti —

Szüntesse 
meg

lábfájását
Itt van egy hires orvos |10 és *20 

receptje lábbajok ellen. Ez eealt 
ha semmi más nem használ. ”12 

szenvedtem. Mindent 
megpróbáltam, míg végre a Foot- 
Tone 3 nap alatt meggyógyított", 
ei-eje "**T,I,rU ,nnek « gyógyító 

MOFFAT'S FOOT-TONEMEGSZÜNTET Izeadá.t, “héza­
got. viszketést, fáradtságot. Tyúk­
szemet eltávolít. Gyors és biztos 
gyógyulást ad. Cask dSrzeóije be. 
?fhV>y Percig tart mindössze éjjel, 
nyel* tendeJ* h*,,nllj4k eredmény.

«*?*»* ADAGPróbáljs ki a Foot-Tonet 10 na­
pig- H* nem segít, vleesakapja a 
?í2**tnKU1<lj#n **y d0l|4“ molt.

,M,en * poétáénak szám-

MOPPAT-ROSS CORP.
557 W. Jackson Blvd., Chicago

Előző cikkeinkben kiemeltük, 
hogy a bébi táplálék elkészitésénél 
a tisztaság milyen fontos és szük­
sége«. A táplálék tisztaságát telje­
sen tönkreteszi, ha az elkészítés­
nél tisztátalan eszközöket haszná 
lünk.

%>p olyan fontos, mint a tiszta­
ság, hogy pontosan adagoljuk és 
vegyítsük a táplálékot.

Ha édes kondenzált tejet adunk 
a szecsemőnek, akkor az adagolást 
kanállal végezzük el úgy, hogy a 
kanál (ele legyen, de ne csordul­
jon túl.

Ez a legjobb módszer a pontos 
adagolásra. Könnyen megérthető, j 
hogy mennyire nem pontos mérés | 
az, ha a kanalat egyszerűen be­
mártjuk a ean-ba, me'rt a kanál­
hoz bizonyos mennyiségű fölösleges 
tej ragad hozzá.

Amennyire utasítást lehet szabni, 
ugyanannyi kávéskanál tejet kell 
használni, amennyi uncia vizet s 
minden kávéskanál tejet gondosan 
adagolni a fenti módszer szerint.

A helyes adagolás után ajánlatos 
az üveget felrázni a meleg vízzel, 
me,3rA a vegyítésre használunk.

A Xyitott ean-t mindig hűvös, 
tiszta helyen tartsuk és zárjuk el. 
lefödve, gondosan egy teáscsészé­
vel avagy mással.

A vizet, amit a vegyítésre hasz­
nálunk, előbb fel kell melegíteni, 
aztán hagyjuk kihűlni. Ezt kell ér­
teni n “fel melegített viz” alatt, 
amiről többször történik említés 
ebben a cikkben. A felmelegitett 
víz mennyiségét egy tiszta sterili­
zált csecsemő palackban kell meg­
mérni. s

Nem szükséges tölcsért csinálni, 
de ha használunk, nem szabad 
megfeledkezni róla, hogy annak is 
teljesen sterilizálnak kell lennie. 
Egyszerre csak annyit kell elké­
szíteni. amennyi a bébinek egv 
táplálkozásra elég.

Sir a gyermeke, ideges és nvu"- 
talan a kicsi?
../.t11. 'fen.' US.V valószínűleg a táp­
lálékkal nincs megelégedve. Ha nem 
tudja maga táplálni a bébijét, ha 
■"tja, hogy a kiesi nem gvarapo- 
dtk az anyatejtől, akkor adjon ne- 
K1 ,®°,r,den \ Eagle tejet, ez az a 
táplálék, melyen a gyermekek szá- 
zai es ezrei nevelkedtek fel igen 
jól. Könnyű elkészíteni, csak ke­
verje össze felmelegitett vízzel a 
fenti ntasitás szerint.

Az anyák 65 esztendeje tekintik 
a legnagyobb ajándéknak gyerme­
keik egészségére nézve. A 'dokto­
rok ezt ajánlják a gyönge és be­
teges bébik részére, mert köny-
SCűttta““1 “*•

VÁLASSZUK MEG ÚJRA

ARTHURE.

Councilmannek

NE FELEJTSÜK EL

ARTHURT!

A szülők ne engedjék meg, hogv 
gyermekeik elhanyagolják a fogai- 
kát, mert ezáltal veszélyeztetik az 
egészségüket. A szülök tanítsák 
meg eket, hogv fogaikat kefével 
és Colgate Ribbon Dental Cream- 
mel tisztítsák, mert a Colgate meg­
bízhatóan tisztítja és tökéletesen 
a fogakat. Vásároljon egy tubust 
*neg ma.

Olvassa el figyelmesen minden 
héten ezeket a cikkeket és őrizze 
meS- hogy a jövőben használhassa.

SZAVAZZON

LOUIS F.

WOJCIK-ra
Councilmannek

és segítse elő, hogy Detroit szolgá­
latába állhasson egy okos, becsüle- 
letes üzletember. «,

Ő az a zember, akire szük­

sége van a városnak.

Előválasztás: kedden, október 6-án

Hirdessen a “Magyar Hirlap”-bai
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A HETVEN ÉVES HŐS
William Nicholson, 70 esz­

tendős éjjeli őr, mikor egy 
esztendővel ezelőtt jelentkezett 
állásért az Eagle Furniture 
Co.-nál, kinevették az öreget 
és elküldték. A cég fiatal fő­
nöke éppen hallotta, mikor a 
manager elutasította Niehol 
sont, megsajnálta a szegény 
embert, akinek aggkorára ál­
lásért kell könyörögni és fel 
vette az üzletbe.

Az öreg derekasan meg is 
állta a helyét, soha későn nem 
jött, szóval a főnök nem bán 
ta meg, hogy könyürületcs 
volt az öreg emberrel.

Múlt este, mikor hat óra 
előtt néhány perccel munká 
ba állt William, látta, hogy a 
fiatal főnököt három ember 
veszi körül és ő meg fehér 
mint a fal és a lábai rész 
ketnek. Az öreg, bár revolvert 
nem látott, azonnal megértet 
te, hogy rablótámadás törté­
nik, habozás nélkül a banditák 
elé ugrott és a legnagyobbat 
a nyakánál megfogta, elrán 
tóttá, a földre dobta és fojto­
gatni kezdte. Erre mindhár­
man az öregre vetették magú 
kát, azalatt a főnök elrohant 
segítségért. A rablók erre 
szintén menekülni akartak, de 
az öreg nem akarta elengedni 
őket és csatázott vadul. Erre 
az egyik rabló a revolverrel 
fejbevágta az éjjeli őrt, aki 
az erős ütéstől elvesztette esz­
méletét és csak akkor tért 
magához, mikor a rendcrök 
megérkeztek és első világos 
pillanatában már verekedni 
akart. A Receiving kórházban 
kijelentette, hogy ha a rab­
lók rendesen viselkedtek vol­
na, mind a hármat meg tudta 
volna verni. így azonban csak 
az egyiket lehetett félig meg 
fojtani. Az öreg pontos sze 
mélyleirást adott a banditák­
ról

Két másik bandita revolve­
rekkel felfegyverkezve be­
ment George Martin Michigan 
avenuei cipőüzletébe és a tu 
lajdonost. valamint az üzlet­
ben tartózkodó négy vevőt 
kirabolták és összesen 125 dol­
lárnyi zsákmánnyal elmene­
kültek. A rablást követő har­
madik percben már megjelent 
a rendőrség, a banditák üldö­
zésére indultak, majd néhány 
óra múlva eredménytelenül fe­
jezték be a hajszát. A tulaj­
donos és a vevők annyira meg 
voltak ijedve, hogy képtele­
nek voltak még csak hozzá 
vetőleges személy leírást is ad­
ni a rablókról. Érdekes, hogy 
a rablás idején a félig nyi­
tott nagy' kasszában 1500 dől 
lár volt, de ahhoz nem nyúl­
tak a rablók, pedig az egyik 
áldozat szerint, pont a nagy 
kassza előtt dolgoztak.

FÉRFI, NŐL LEÁNYKA 
ÉS FIÚ

EDWARD A. MARTIN LOUIS F. WOJCIK HERSHEY JÓZSEF
“Kevés detroiti tudja, mi­

lyen nagy az a város, melyben 
élnek” — jegyezte meg Ed­
ward A. Martin councilman- 
jelölt az októberi előválasztá­
sokon.

“Ha megkérdeznék őket, 
mennyire taksálják Detroitot, 
talán azt felelnék, hogy 19, 
vagy 20 dollárra.”

“Az igazság az, hogy Det­
roit városában 1,500,000 em­
ber lakik és az értéke megkö­
zelíti a $3,000.000,000; az adó­
ja $60,000.000 évente, a vá­
ros kiterjedése 100 négyzet 
mile és több mint 30.000 pol­
gár van állami állásokba be­
választva.”

Nincs társaság vagy cég, 
mely annyira érdekelhetne ben 
niinket Michigan államban, 
mint az a vállalat, a mit ren­
desen úgy szoktunk említeni, 
hogy “Detroit”.

“Kérdezzen meg egy közön­
séges polgárt arról, hogy az 
adóját mire fordítsák és vagy 
egyáltalában nem tud vála­
szolni, vagy elégtelen feleletet 
ad. Ő nem fogja tudni, hogy 
minden dollárból, amit adó 
fejében fizet, 31 cent megy is­
kolákra, több, mint 12 cent 
megy a rendőrség fejlesztésé­
re, 9 cent az utcák gondozá­
sára és 7 és 3 negyed cent a 
tűzoltóságnak.”

“Nem kell okvetlenül tud­
nia a polgárnak, mire költik 
az adóját, de jó ha tudja, 
hogy a kormány jó kezekben 
van és ha tudja, mire kell 
költeni”.

“Ezt azonban kell tudni a 
COTJNCILNAK, ami egy 9 
emberből álló testület és a 
mely a City Hallban van a hét 
öt napján”.

“Tekintetei arra, hogy egész 
életemet Detroitban töltöttem 
és az üzletem nagyszerűen si­
került és tekintettel arra, hogy 
ismerem a kormányköröket és 
összköttetésben vagyok ve­
lük, alkalmasnak érzem ma-“ 
gam arra, hogy a város veze­
tésébe beleszóljak”.

“Szeretném a tudásomat és 
tapasztalatomat Detroit város 
lakosságának szolgálatába ál­
lítani, hogy bölcs vezetéssel, 
előrelátással, szorgalommal és 
becsületességgel elérhessem 
azt, hogy Detroit népe meg­
elégedett és boldog lehessen.”

A MARTIN FOR COUN­
CIL főhadiszállása a 1423 First 
National Buildingben van, a 
hol naponta sokan jelennek 
meg önzetlen munkások, akik 
Martin jelvényeket és egyéb 
iratokat osztanak ki a bará­
taik között.”

Mr. Martin mindennap ott 
van és szívesen beszél azok­
kal, akik felkeresik.

Kabátok
ÉS

Ruhák
FÜGGÖNYÖK 
ÉS VÁSZNAK

IGAZSÁGSZERETŐK 
. FIGYELMÉBE

5 állásos népek okosan tesz- 
I nek, ha utána vizsgálnak, 
j hogy amiben hisznek, az ugv 
I van-e í A szentháromság taná­
nak lényegére vonatkozólag 

i hasznos fejtegető előadás lesz 
I tartva a jövő vasárnap d. u. 
fél 4 órakor a Solvay Hall- 

I ban.
SZÓNOK:

Dolláros $$$ 
heti lefizetésre

KAPHATÓK

Steinberger
Co.-nál

515 WEST END
KÖZEL

A SOUTH STREETHEZ.

HEGEDŰS SÁNDOR 
Tárgy:

Jézus Krisztus személyisége. 
És az Atyával mily összefüg­

gésben áll ö?
Ez érdekes előadásra min­

denkit szeretettel meghívunk.

Legjobb hirdetni a 
Magyar Hirlap-bar

A választások már nagyon 
közel vannak és a councilman 
jelöltek száma sok. A magya­
rok szemében azonban a tehet­
séges és derék jelöltek közül 
mindegyiknek megvan az a 
hátránya Hershev József mel­
lett, hogy amerikaiak, inig 
Hershey József az egyetlen 
magyar születésű, magyarul 
nagyszerűen beszélő council- 
man-jelölt. Hersheyt ismerik 
és szeretik a magyarok egész

Detroitban, mert köztudomá­
sú, hogy ha bárki akármilyen 
ügyes-bajos dolgával hozzá 
fordult, ö mindent megtett, 
hogy néha teljesen idegen em­
bereken segítsen. Hershey az 
az ember, aki önzetlen, a szó 
tiszta és nemes értelmében, aki 
nem azért ad, hogy kapjon, 
nem azért segít, hogy segítsék, 
hanem boldog, ha valakinek 
valami szolgálatot tehet akkor 
is, ha biztos, hogy cserébe 
csak hálátlanság lehet a ju­
talma.

Minden magyarnak kelle­

mes kötelessége Hershey Jó­
zsefre szavazni, mert kétség­
telen, hogy a magyarok ügye­
it senki sem tudja olyan lel­
kesedéssel, önzetlen, nagy sze­
retettel kezelni, mint Hershey 
József, aki maga is, mint ezt 
mindig büszkén hirdeti és vall­
ja — magyar ember.

Hershey József egy nagy­
szerűen menő real estate iroda 
tulajdonosa és kiváló üzlet­
ember. A magánüzlet és az ál­
lami üzlet között semmi kü­
lönbség nincs és kétségtelen, 
hogy aki olyan nem minden­

napi sikereket tudott elérni 
saját üzletében, az a város 
ügyeit is fogja tudni vezetni. 
Ezért mindannyian jól tesz- 
szűk, ha az előválasztáson 
Hershey Józsefre szavazunk, 
aki, ha jelölésre kerülhet, biz­
tosan meg lesz választva no­
vemberben.

A VILÁG LEGÖREGEBB 
SZÉLHÁMOSA

Párisból jelentik: Louis
Autram, százhét éves kora da­

cára olyan vidám ée ifjú volt, 
mint egy new yorki flapper, 
természetes tehát, hogy élet- 
elixirjét nagyban vásárolták 
az emberek. Autram ott követ­
te el a hibát, hogy szavazni 
akart, de a szavazatát félvé­
vé hivatalnok nem hitt az 
ifjú öreg születési bizonyítvá­
nyának és jgv hamarosan meg 
tudta, hogy az eredeti Aut­
ram már hatvannyolc évvel 
ezelőtt meghalt s az éle\'ix- 
irt árusító szélhámos még 40 
éves sincs.

Louis F. Wojcik, aki az ok­
tóber 6-án megtartandó elővá­
lasztásokon councilmannek van 
jelölve, pontosan az az ember, 
akire a városnak legnagyobb 
szüksége van, akiben abszolút 
megbízhat mindenki.

Ez az ember a saját üzletét 
is nagy sikerrel vezeti és már 
eddig is nagyon sokat segített 
ahhoz, hogy Detroit, Amerika 
negyedik legnagyobb városa 
nevét elnyerje.

A nép maga követeli, hogy 
fontos városi állásokba olyan 
okos üzletemberek kerüljenek 
— a járatlan és tapasztalatla­
nok helyett — akik a saját üz­
letükben bebizonyították, hogy 
olyan nagy üzlet vezetésére al­
kalmasak, mint Detroit váro­
sa. Ezek az emberek nem kér­
nek városi állásokat, a fizetés 
miatt, amire rászorulva nin­
csenek, de állás nélkül is min­
den szabad idejüket Detroit 
városának felvirágoztatására 
szentelik.

Louis F. Wojcik mindenki 
szemében ez az ember. Az ő 
szédítő karrierje példaképpen 
áll minden fiatal detroiti em­
ber előtt, holott Louis F. Woj­
cik semmi egyebet nem tett, 
csak becsületes volt és minden 
erejével tanulni igyekezett és | 
minden uton-módon használni 
a városnak és igy embertár­
sainak.

Mr. Wojcik, mint bábuállitó 
a kuglizóban, igy kezdte tüne­
ményes karrierjét, mint fiatal 
fiú és már el tudta magát 
tartani. Ez nehéz munka volt, 
de becsületes és éppen elég | 
volt a fiatal gyereknek. így 
kezdte és egy negyedszázad 
alatt gazdag bankár és lap 
kiadó lett belőle szorgalma és 
tehetsége révén. Ő a kiadótu­
lajdonosa a Polish Daily News- 
nak, mely egyike a város leg­
jobb újságjának és azonkívül | 
ő a tulajdonosa a Wojciks 4 
percentes banknak a Junction 
Avenuen. Azonkívül ő a tulaj­
donosa még két másik bank- j 
nak, melyek sokat segítettek a 
város west sídéi részének fel­
építésében.

Ilyen körülmények között 
aztán természetes, hogy az évi 
5000 dolláros coucilmani fize­
tés őt — a többivel ellentét­
ben — nem érdekli, csak az, 
hogy a város érdekében tehes­
sen valamit.

A magyarok csak rá sza­
vazhatnak, mert — mint ide­
gen születésű — ő tudja leg­
jobban az idegenek érdekeit 
képviselni.

A városnak szerencséje, 
hogy a jelentéktelen és tehet­
ségtelen jelöltek között Louis 
F. Wojcik is szerepel és bizo­
nyos, hogy úgy az előválasz­
táson, mint a novemberi vég­
leges választáson ő is be fog 
kerülni a councilmani székbe.

HATALMAS
építkezés fogja követni 
a Woodward Avenue 
kibővítését az
környéken (AdamsAyenuetől

J a City limitig)

Szavazzon arra, hogy ezer és ezer detroitinak 
állása legyen. 90 napon belül, mikor végleg el 
fogják határozni, hogy a Woodward Avenuet 
kibővítik (az Adams Avenuetól a City Limitig) 
20,000,000 dollár értékű épületszerződést fog­
nak megkötni. Nagyon kevéssel később 100,- 
000,000 dollár értékű felhőkarcolóról szóló szer­
ződést fognak megkötni. Ezek az épületek nem 
lehetnek meg akkor, ha ön nem szavaz a 
Woodward Avenue szélesítésére, mert a tulaj­
donosok joggal félhetnek attól, hogy később 
ezeket az épületeket le fogják bontani.
Ez nagyon fontos minden dolgozó detroitinak. 
Ez több munkát jelent mindenki számára. 
Munkások, kőművesek, asztalosok, plastererek 
és egyéb mukások sokáig dolgozhatnak magas 
fizetés mellett.
Ezek az emberek sok pénzt fognak elkölteni 
autóra, ruhára, ételre, szórakozásra és sok 
egyéb dologra, itt Detroitban. Természetesen 
mindenki ki fogja venni a részét ebből a pros­
peritásból, ha a terv valóra válik. (Adams 
Ave.-tól a City Limitig).

Amellett, hogy sok pénzt jelent önnek, ha a 
Woodward Avenue meghosszabbítására, ille­
tőleg kiszélesítésére szavaz, még azt is jelenti 
ez, hogy KEVESEBB adót fog fizetni ön és a 
barátai.
Az uj épületek, amelyek meglesznek, fizetni 
fogják az adót ön helyett is.
Ne felejtse el azt, hogy egy szélesebb Wood­
ward Avenue, az Adamstól a City Limitig, 
biztosabbá teszik az utcát az ön és a gyermekei 
számára. Az Ön közelében levő nagy forgalom 
apadni fog, ha az autóknak több helyük lesz a 
Woodwardon.
Detroitnak szüksége van arra, hogy szélesebb 
főutcája legyen. Az adófizetőknek nagy pénz­
megtakarítást jelent az, hogy a Woodward 
Avenue meg lesz nagyobbitva a City Limitig 
MOST.
Az ön szavazata előmozdítja ezt a szép tervet. 
Önnek és a többi polgároknak alkalmuk lesz 
erre szavazni, október 6-án. Ezt ne felejtse el. 
Egy nagyobb Woodward Avenue, nagyobb 
Detroitot jelent. Ez több munkát és több pénzt 
jelent önnek, és azt, hogy jobb lesz itt lakni, 
mint azelőtt.

WOODWARD AVENUE 
IMPROVEMENT ASSOCIATION.

Szavazzon a Woodward Avenue 
kiszélesítésére az egész vonalon

(Adams Avenutól a City Limitig)

BEREGI ELŐADÁSAIRA MEGVÁLTOTTA-E MAR A JEGYÉT? HA 
MÉG NEM, HAT SIESSEN, MIELŐTT A JEGYEKET EL­
KAPKODJAK, HA LÁTNI AKARJA A VILÁG LEGNA­

GYOBB SZÍNMŰVÉSZÉT ÉS MÜVÉSZTÁRSAIT.

JEGYEK MÉG KAPHATÓK: A Detroiti Újságnál, Prattinger Ferenc Ma­
nagernél, telefon: Cedar 0414. — A Magyar Hírlap delrayi irodájában. — 
A Szatmáry és Koffer patikákban. — Dushinszky hajójegyirodájában és

Bolla és Fia Bankházában.

SZEPTEMBER HÓ 28-AN, HÉTFŐN, A NAGY «7.tvwatwAN

A Kuruzsló
SZEPTEMBER HÓ 29-ÉN, KEDDEN, A KIS SZÍNHÁZBAN,

A Rablólovag

I.
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ITS A TELEGRAM FROM PERCY. " DEAR JOHANNA —

WE RE IN AT LAST: HOO-RAY? BEING ENTERTAINED 
BY The ASToRBiLTS,To-NlGHT. Too BAD You’re NOT

WITH US." QH,MOTHER, 

ISN'T IT JUST 
MY LUCK?

V

H. A. MacGILL

One In—Two Out!
T-

JUST THINK ’ AN INVITE 
FROM TH ASTORBILTS T 
8'TINGOES, I KNEW WE D 

BREAK IN SOONER 
OR LATER •

AND MAY HEAVEN HELP 
You IF YOU MAKE ANY 

cracks:
^ HOLD Your 
v XCHIN

i

A
JxlJSul,

—I

wwr)/>h—

HERE WE 

ARE, FOLKS!

MR. SPUGGS AN PARTY ?

«#*«•**

WHO'S this HERE GENT? SOME 
GREEK TRAFFIC COP HOLDIH' A 

\ " STOP AN' GO'

21

SIGN?

01SC0BULV5

HE'S A DISCUS^
Thrower,

MR. SPUGGS

Yes miss vanastor, th' knife, 
used To BE MY FAVORITE TOOL 
Till TH' BOYS SOAPED IT SO 
That th' food all slid off

an — ought

WHO'S KICKIN', 
MY SHINS?

V i

I'VE A 1 
CLOWN'S 
SUIT 
AFTER 

J DINNER 

WE\L HAVE 
A LITTLE 
CIRCUS 

UPSTAIRS.

L

:.y-Yy
\n<,yh
írni

ISN'T THAT 
MR. SPUGGS I 
OUR NEW 

NEIGHBOR’

B’gollies: There 
GOES my 

SUSPENDERS’.

CPRoFl SPUGGS IN HIS death

\ DEFYING LEAP, LADIES?

(fill HHUiUin

lES, MOTHER, j 
ISN'T HE THE

dfiollest

thing?

>

k

m

l r

>

The fathead: his 
ANTICS ARE QUEERING 

US SOCIALLY?y
IT S TOO MUCH FOR ME
To stomach: i’m going 

l^OUT ON The, balcony 

y For

s
\

NO: RUMMY, REDDOgX

AN' CRAPS - OR AFRICAN GOLF
To USE Th’ sassaiety Term- 
ARE MY FAVORITE GAMES.

REALLY

ORIGINAL
WAY

MM
AND WHO ARE THOSE 

BOUNDERS WITH YoU;Mfl.SPUGGS

Do leave Them Home. 
The NEXT Time You 
come,
PLEASE’

Copyright. ' * * Sv»-Merüld Corjioration.

The butler says They used To punch The 
TIME CLOCK AT WANACOOPERS . PREVIOUS To 
BUTTLING, HE WORKED THERE HIMSELF

RIBBON COUNTER 
CLERKS
They 
MUST I

HEAD PACKER

I GUESS 
WE'VE OUTSTAYED 
OUR WELCOME?

Yes, even The 
Butler is

WISE To US’

3 U
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fTETEDIK OLDAL MAGYAR HÍRLAP

FOX JULIA
ZONGORAMŰVÉSZNŐ
Fox Julia zongoraművésznő 

és zenetanárnö nevét jól isme­
ri a detroiti magyarság, mert 
évekig tanította nagy sikerrel 
zongorázni a magyar gyere­
keket.

Néhány hónappal ezelőtt 
Fox Julia, aki a detroiti ze­
neakadémiát végezte, New 
A orkba ment, mert egyik elő­
kelő new yorki színháznál kí­
náltak neki roppant előnyös 
szerződést. Csak néhány hóna 
pisr maradt azonban New 
A orkban a kedves, tehetséges 
Julia, mert a honvágy és a 
szülei, akik itt élnek, haza­
hozták és most újra megkezdi 
a zongoratanitást.

A detroiti magyarok bátran 
rábízhatják gyerekeik tanitá 
sát Fox Júliára, aki nemcsak 
nagy művésznő, hanem első­
rangú pedagógus is, akinek 
kitűnő módszere van a taní­
tásra.

A művésznő stúdiója — 
443 East Kirby Streeten van, 
a telefonszáma pedig North- 
way 4673-R.

------ o-------

jutalmazza a csodaszép disz 
leteket.

A darab főszereplője a 
“STUDENT PRINCE”, aki 
Heidelbergbe megy az egye 
temre, Leonard Ceiley nagy­
szerű tenor hangjával és kitű­
nő színészi képességével egy 
csapásra meghódította a kö­
zönséget. Nagyszerű partnere 
a hősnek Madaleine Collins, 
aki a kis szerelmes pincér­
lány szerepében brillírozott.

A társulat többi tagjai, a 
pompás zenekar, a darabon át­
vonuló finom, mély humor, 
a csodaszép muzsika és a nagy 
szerű férfi és női kórus teszik 
tökéletessé az előadást.

DAN HOEY

UJ KÖZJEGYZŐI ÉS 
ÜGYVÉDI IRODA 

DELRAYBEN

"STUDENT PRINCE"
Már harmadik hété tart a 

“Student Prince” cimü nagy­
szerű Romberg Operette pél­
dátlan sikere a Schubert- 
Lafayette színházban.

A siker titka abban rejlik, 
hogy az operett szövege nagy­
szerű. kitűnő a muzsikája és a 
színészek elsőranguak. Ehhez 
még hozzá kell tenni azt, hogy 
a darab pazar kiállítása va­
gyonokat emésztett fel s egyes 
felvonások között, mielőtt még 
a színészek szólhatnának va­
lamit, mikor a függöny felgör­
dül. a közönség dörgő tapssal l

ff***11"*"**»» ■■■■■■■ BBBBBBBBBBBB ■■■ ■Ül

A detroiti szavazópolgárok 
nagyon vigyázzanak a szava­
zásnál, október hatodikán, 
mert nagyon fontos az, külö­
nösen ha councilmanról van 
szó, hogy kire esik a válasz­
tásuk.

Dan Hoey councilman jelöl­
tet nem kell bemutatni a ma 
gyarságnak, mert ismerik őt 
jól és tudják, hogy mindig 
helyén van. ha a detroiti ma­
gyarokért tenni kell valamit 

Minden oka és joga meg­
van Dán Hoeynak arra, hogy 
megválasszák, mert tehetsé­
ges, becsületes ember és biz­
tos, hogy jó tanácsnok lesz 
belőle. Ezért ajánlhatjuk őt 
olvasóinknak.

A jelöltetése annyit jelent, 
hogy novemberben biztosan 
meg lesz választva. Most pe­
dig cselekedjen.

Legjobb hirdetni a 
Magyar Hirlap-ban

Edward J. Jeffries junior, 
a hires detroiti ügyvéd, a nagy 
Jeffries biró fia, ügyvédi iro­
dát nyitott Delrayben a 8024 
West Jefferson Avenue-en, a 
Grande színház felett.

A nagy biró is hires arról, 
mennyire igazságos és meny­
nyire szereti a magyarokat 
és ime a fia szintén az ő nyom 
dókáin halad, amit azzal is be­
bizonyított, hogy éppen a ma 
gyár negyedben nyitott ügy 
védi irodát.

Deutelbaum Gyulának Ed­
ward J. Jeffriessel együtt 
ugyanazon cim alatt van 
közjegyzői irodája és tekin­
tettel arra, hogy Deutelbaum 
a büntetőtörvényszéken fő 
jegyző és társa Jeffries ügy­
védnek, kétségtelen, hogy elő­
kelő állása és összeköttetése 
révén a magyarok ügyes bajos 
ügyeit Delrayben ő tudja leg­
jobban elintézni.

Deutelbaum Gyula, aki ma 
gyár ember létére ilyen előke­
lő állásba kerülhetett, hires a 
becsületességéről és önzetlen­
ségéről és e két jó tulajdon 
ságánál talán csak megbízha­
tósága nagyobb.

A magyarok jól teszik, ha 
bármilyen dolgukban felkere­
sik Jeffries biró fiának iro­
dáját, mert biztosak lehetnek 
abban, hogy ügyüket ott ked 
vezően fogják elintézni.------ o-------

A FÜGGETLEN REF. 
EGYHÁZ HÍREI

Közli: Rév. Kováts Mihály.

VÁLASSZUK 
MEG ÚJRA

JOHN C. 
NAGEL-t
GOUNCILMANNEK

NE FELEJTSÜK EL

JOHN C.
■■■■■»■■■■■■■■■*■■■■■■■!■■■■BBBBBBBB

AZ ANGOL MOZIIPAR 
ÚJJÁÉLESZTÉSE

Londonból jelentik: Az an­
gliai filmvállalatok vezetői, 
rendezői és a filmkereskedők 

í együttes gyűlést tartottak, a 
melyen elhatározták a régóta 
emlegetett nemzeti studói fel­
építését. A stúdiót meglehetős 
távolságra fogják építeni Lon­
dontól, hogy a ködös vidéket 
elkerüljék. A studióépület 
minden mozitársaságnak he­
lyet adna. Remélik, hogy az 
államtól is kapnak támoga­
tást.

------ o-------

BALTÁVAL FEJBEVÁG­
TA AZ ÉDESAPJÁT

Istentiszteletek: Minden va­
sárnap reggel 10 órakor, a 
Thaddeus és a West End sár 
kon levő templomunkban. — 
Lelkészi hivatal: 8028 Thad­
deus St. Hivatalos óra: min­
den este 7—8-ig.

Adakozások: Az egyház köz­
szükségleteire az elmúlt va­
sárnap adakozott Fábián Já­
nos és családja $2.00 és Szalai 
Sándor tags, díjban $5.00. Az 
egyház ez utón is hálás köszö­
netét fejezi ki a kegyes ada­
kozóknak.

Esperesi látogatás. Az el­
múlt héten tartotta meg egy­
házunkban hivatalos látogatá­
sát nt. Sebestyén Endre, a 
Független Amerikai Magyar 
Református Egyház esperese. 
Pénteken este részt vett az 
egyháztanács gyűlésén, átvizs 
gálta az egyházi könyveket, s 
az egyházi élet dolgait megta 
nácskozta az egyháztanácscsal. 
Vizsgálata alapján örömének 
adott kifejezést az egyház éle 
tőben mutatkozó szép fejlődés 
felett. Vasárnap az istentiszte­
leti szolgálatot az esperes vé­
gezte, s ennek végeztével rö­
vid jelentést tett a gyülekezet­
nek vizsgálata eredményeiről. 
Intette a gyülekezet elöljáróit 
és minden rangú tagjait, hogy 
az immáron jól lefektetett fun­
damentumokon igyekezzenek
lelkes, odaadó, jókedvű mun­
kával építeni Istennek orszá­
gát a szép magyar református 
hitben.

Vészit ön üzletet?
Az üzlettulajdonos, aki takarékoskodik a világí­

tással, az egyenesen a jobban világított üzlettel 
rendelkező konkurensének dolgozik és ezt termé­
szetesen a saját üzlete bánja meg. Ez az igazság és 
nem elmélet.

Az elmúlt generáció ideje már a multté, ma a 
helyzet megváltozott. A vevők azokat az üzleteket 
keresik, ahol a tisztaság és a pazar világítás jelzi a 
prosperitást és ahol láthatják az árukat.

Vizsgáltassa meg világítást a mi 
emberünk által és vegye figyelem­
be az ő véleményét. Ez a szolgálat 

ingyenes.

MAIN 4300

(KÉRJE AZ ELADÁSI OSZTÁLYT)

ADetroitEdisonCo.
FŐIRODA

~TATE ÉS WASHINGTON STREET.

Schikerle Gottfrid vasgyári 
munkást a minap súlyos fej­
sérüléssel, eszméletlen álla- 

5 Pótban a vasgyári kórházba 
*I szállították. A vasgyári állam- 
2 rendőrségi kirendeltség bűn­

ügyi osztályának vezetője meg 
indította a nyomozást a sérü­
lés ügyében. Megállapította, 
bogy Schikerle Gottfridet 
Hámorban lévő lakásán 20 
éves fia, Ernő, egy fejsze fo­
kával fejbevágta. A fiú me­
rénylete után elszökött ha­
zulról, az apát pedig a men­
tők szállították a kórházba. A 
rendőrség Schikerle Ernőt, a 
ki minden előzetes szóváltás 
nélkül támadta meg apját, le­
tartóztatta.

Szüreti mulatságot tartott 
a Női Egylet vasárnap este az 
iskolában, amely minden te­
kintetben a teljes siker jegyé­
ben zajlott le. Különös tet­
szést aratott a nyolc magyar­
ruhás ifjú pár által előadott 
körmagyar, amelyet közkívá­
natra kétszer is meg kellett 
hogy ismételjenek az ifjak. A 
mulatságon az iskolát zsúfolá­
sig megtöltő közönség jelent 
meg, amely a le’gjobb hangu­
latban töltötte el az estét. A 
mulatság tiszta jövedelme 213 
dollárt tesz ki. Ebből 113 dol­
lárt az egyház javára adott 
át a Női Egylet, 100 dollárt 
pedig pénztárába utalt be az­
zal a rendeltetéssel, hogy eb­
ből a templom kifestésére lé- 
tesittessék egy alap.

Őszi rózsa mulatságot ren­
dez a Női Egylet a reánk jövő 
vasárnap este, azzal a céllal, 
hogy ennek jövedelmével gya­
rapítsa a templom kifestésére 
létesített alapját. A Női Egy­
let tagjai arra igyekeznek, 
hoK-v » templom kifestése már 
a jövő hónap elején megtörtén 
jek, s erre tekintettel kérik is 
a hívek szerető pártolását.

Alapkő kicserélés. Az egy­
háztanács elhatározta, hogy a 
templom falában levő régi 
alapkövet, amely a volt tu­
lajdonos angol gyülekezet ne­
vét viseli magán, kicseréli egy 
uj alapkővel, amelyen rajta 
legyen az egyház neve és ala­
pítási éve. Az uj alapkő meg-

2 Tökéletesen 5 f?Ie}0 ünnepségek keretében
1 B október hó 8-án lesz a temp-
2 megborotvál- ■ í !om falában betéve, s ez aika-
1 m ,ommal tiszteletes Borsy Ke-
■ KOZhat B rekes György, a mekeesporti
J a független egyház kiváló lel-
■ . . ■ késze f°Sja a szolgálatot vá­
jj® minden nap, ha ■ gezni. Este bankett lesz az
g stropped pen- b iskolában.
■ gét használ. De J| ------- o--------

■ : AMIKÖR A TOLVAJT
S LTLT- S SAROKBA SZORÍTJÁK
2 mely önmaga 21 T . “ . ,
■ élesíti a pengé- ■ < !*' L™.'sbol1 ,Jelentlk: Mrs-

P ^ ■ ísofla 4V ieneski villamosonkét.
$l-tól $25-ig.

\SIét

Razor
— önmagát élesíti —

■ igyekezett hazafelé, miután a 
I bankból 500 dollárt kivett és 
I a táskájába tette. Már a vég- 
I j állomás felé közeledtek, mi­

kor a kocsinak rajta kívül 
I egyetlen megmaradt utasa, egy 
j fiatalember, aki -állandóan mö- 
! 8ötte ült, felugrott, kikapta 
! kezéből az erszényt és az első 
ajtón ki akart rohanni. A mo- I *orv eze!ö, J. M. Jameson, 

i azonban útját állotta, s nem

SZILÁGYI MIHÁLY HÉT 
KOSÉRT JÖLREPÜLT
Szabadkáról írják: A pan- 

csovai repülőállomáson minap 
egy csizmás, magyar népvise­
leti! kisgazda jelent meg, aki 
a repülőgépjáratok iránt ér­
deklődött.

— El vinnének engem is Bel- 
grádba ? — kérdezte és be­
mutatkozott :

— Szilágyi Mihály vagyok. 
Perlezröl.

Először gyanakodva fogad­
ták a kisgazda utast, mert ed­
dig nem akadt falusi ember, 
aki rá mert volna ülni a re­
pülőgépre. De a gazda fogad- 
kozott, hogy nem gyáva em­
ber, nemcsak kíváncsiság, ha­
nem komoly szándék is vezeti: 
különben becsület dolga nála, 
mert — mint mondotta — fo­
gadott, hogy repülőgépen te­
szi meg az utat Belgrádba.

Most _már kiállították szá­
mára a jegyet is, aláírta a szo­
kásos nyilatkozatot, amely 
szerint ha baleset éri, akkor 
nem terhel senkit felelősség.

A kisgazda aztán előadta a 
következőket:

— A perlezi olvasókörben 
találkoztam vasárnap egy becs 
kereki disznókereskedővel, a 
Zord Misivel. A képes újságot 
nézegettük. Aszongya: “nem 
merne kód felülni ilyen masi­
nára” — és rámutatott egy 
repülőgépre.

— Már hogyne mernék — 
mondtam megütközve. — Hét 
kosba fogadok, hogy repülőgé­
pen utazom Belgrádba! Ott, 
az egész falu előtt, meg is kö­
töttük a fogadást.

Ezalatt megérkezett Buda­
pest felöl az aeroplán és a kis­
gazdának szemlátomást inába 
szállt a bátorsága.

Biztos nem fordul föl ez 
a madár? — érdeklődött élén­
ken a pilótánál, aki mosolyog­
va nyugtatta meg.

Mit tagadjuk? dobogó szív­
vel foglalt helyet, a gépben 
levő utasátrsai között. Mielőtt 
elindultak volna, még meg­
kérte a pilótát, hogy szülő­
faluja felett kissé lassabban 
és alacsonyan vezesse a repü­
lőgépet, mert otthon cédulá­
kat nyomatott, amellyel a meg 
állapodás szerint igazolnia 
kell, hogy nem svindlizik, 
tényleg ő repül el Perlez fe­
lett. A pilóta szívesen teljesí­
tette a szokatlan kívánságot 
és megengedte, hogy Szilágyi 
Mihály kisgazda hajigálhassa 
a röplapokat.

Perlez felett repülőgép uta- j 
sainak segítségével ki is szór- j 
ta a következő szövegű röpira i 
tokát:

Én vagyok!
A Szilágyi Mihály! ked­
ves barátaim, most repü­

lök fölöttetek!
Már a falu határa előtt do­

bálni kezdte a .röpcédulákat.
Még vagy ötven darab röp­

lap maradt. Ezeket a szomszéd 
község fölött szórta le:

— Hadd lássák a szomszéd 
faluban is, hogy milyen legény 
vagyok én!

Amikor Belgrádba megérke­
zett, azonnal hazatelefonált a 
községházára :

Még a pilótától és az úti- 
társaitól aláírásokat vett, hogy 
csakugyan utazott a repülőgé­
pen.

— A viszontlátásra — mond 
ta a búcsúnál a pilóta — re 
mélem lesz még szerencsénk?

•— Nekem elég volt egyszer
— válaszolta Szilágyi Mihály
— én nem jövök még a szinc 
elé sem, de ha az urak elre­
pülnek felettem, jöjjenek le 
egy félórára. Van nekem egy 
n a gyón szép rétem, ahol le le­
het szállani. Úgy megvendége­
lem az urakat, hogy tudnak 
másnapig beleülni a gépma­
dárba ...
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PEDLOW KAPITÁNY SZERETETCSOMAG AKCIÓJÁNAK
MEGBÍZOTTJA

STEINBERGER & CO.
FÉRFI ÉS NŐI DIVAT ÁRUHÁZA

518 WEST END AVENUE Detroit, Mich.
AKI MAGYARORSZÁG BÁRMELY TERÜLETÉRE CSŐ 
MAGOT AKAR KÜLDENI, FORDULJON BIZALOMMAL 
HOZZAM, HOL SZÍVESEN NYÚJTOK DÍJMENTES 

FELVILÁGOSÍTÁST!

Ha csomagját 1925 November 20-ikáig hozzám be- 
hozza, úgy azonnal továbbítom és garantáljuk, hogy 

a címzett KARÁCSONYRA kézhez kapja.

Wm. Steinberger
515 West End Avenue, a South Street közelében

Minden embernek 
kötelessége

Az Ön kötelessége családjával 
szemben, hogy kényelemben és 
nyugalomban tartsa őket. Bizto­
sítsa be a jövőjüket úgy, hogy 
bankba tesz minden fizetéskor 
valamit, amig a kereső ereje a 
legnagyobb.
Ez a bank, vagy bármelyik fiók- 
Ja szívesen segíti önt ebben a 
kötelességben.
ti

FIÓKOK: Mindenütt Detroitban.

Tartalékalap több, mint $140,000,000

PEOPLES STATE BANK

BETÉTEK

UTÁN

KAMATOT

FIZET

OLCSÓ

^KÖLCSÖNÖKET,
FOLYÓSÍT

Land

Contract okát

■ ■ I “íjai «innia, s
5 akart neki ajtót nyitni

L

ÁLTALÁNOS VÁLASZTÁS­
RA KÉSZÜL CSEH­

SZLOVÁKIA

Prágából jelentik: A Pravo 
Lido azt kívánja, hogy a leg­
közelebb lefolytatandó parla­
menti választásokkal egyidejű­
én tartsák meg a szenátusi 
választásokat is. A szenátus 
mandátuma két év múlva jár­
na le. Svehla miniszterelnök ki 
vánsága az volna, hogy a vá­
lasztásokat minél későbbi idő­
pontban tartsák meg.

Hajójegyeket 

ELAD 

A VILÁG 

BÁRMELY 

RÉSZÉBE

BOLLA és FIA
BANKÁROK 

793?* W. Jefferson
DETROIT, MICH.

4%-os
BANKJA

Társasutazást rendez 
az Ó-HAZÁBA 
Karácsonyi ünnepekre.

TŰZ ELLEN 

BIZTOSIT,

BÁRMELY

OKIRATOT

felvesz,

HITELESÍT
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K1SH1RDETÉSEK
Down Town
lol kapható a Magyar Hírlap?

MAGYAR HÍRLAP

^»trrpjUtan News "t- id.
Woodward és Monroe sarkán 

Dunn News Stand,
Shelby és Michigan markán 

Bagley News Stan:!, 
Woodwrrd és Monroe sar 
kár.

Trirngle Nei-s Stand,
Micí.gan ás Uriswold sarkán 

t'amilT Thee'-r Stand,
A Family Theater előtt « 
Woodwardon.

Stag News Stand,
Farmer és Monroe aarkán

A HARAPÓS 
BÁRTÁNCOS

Nem tudják megállapítani, mi 
okozta áldozata halálát

Munkát nyer nő
Asszony restaurantban konyhai 

munkára felvétetik. 8954 — 12th 
street. Vegye a Trumbull earét, 
»/álljon le a Taylor Ave. sarkán.

(S. 25, 29.)

Munkát keres férfi
Fűszer üzletben és Butcher Shop-

ban gakorlott fiú munkát keres, 
beszél angolul és magyarul. — 1024 
Wood mere Ave. (8. 25.)

Eladó
Fizetünk legmagasabb árat hasz

salt bútorért, úgyszintén kicserél­
jük a régi bútorait újért, M. Fox 
Furniture Store, 8379 W. Jefferson, 
» Dearborn utcával szemben, tele 
fon: Cedar 4728.

(All.)

Jóforgalmu fiiszerüzlet és butcher
shop eladó. 9034 Dearborn Ave. — 
Krdeklédjón az üzletben.

(S. 22, 25, 29)

f ' ---------------------—\

Ha a Fort Streeten vagy a 
Visger Avenuen telket akar ven 
ni keresse fel:

H. M. ALEXANDER.
Real Estate irodáját 

205 Visger Avenue, közel a 
Fort Streethez. — Telefon • 

Cedar 0701-W.
Jt». 22, 2o.)

Kiadó
Tiszta bútorozott szoba két jó­

barátnak kiadó. 738 Harington St.
(8. 25.)

Vegyes
Keresek egy 15 vagy 25 ackeres 

farmot bérbe, körülbelül 30 mile-
nyira W. Detroittól. J. Borsh. _
8101 Vanderbilt Ave. (g. 25)

Becsből jelentik: A rendőr­
ség kinyomozta annak a bar- 
táneosnak kilétét, aki a strand­
fürdőben ugv megharapta a 
tizenöté vés Bandra Jozefint, 
hogy belehalt. A harapós fia­
talembert Zaiczek Henriknek 
hívják, tizenkilenc éves bank­
hivatalnok és egy belvárosi 
bornak szerződtetett táncosa. 
Kihallgatásánál elmondta, hogy 
a Bandra-lánnyal és barátnőjé­
vel együtt, kiket már régebben 
ismert, aug. 14-én a schaíbergi 
strandfürdőbe kirándult, ahol 
szórakozás közben föl akarta 
verseit olvasni. Beszaladt a ka­
binba és kihozta költeményei 
kéziratát, azonban a jókedvű 
fiatal leányok nem akarták 
verseit meghallgatni, mire tré­
fás verekedés kezdődött. Vere­
kedés közben Zaiczek belehara 
pott a leány combjába. El­
mondta még a fiatalember, 
hogy a leány halála igen meg­
rendítette őt, de eszébe sem 
volt összefüggésre gondolni a 
strandfürdői eset és a leány 
betegsége között. Csak amikor 
az újságban olvasta, hogy gva 
no merült fel, hogy az ő hara­
pása okozta a leány halálát, ha 
tározta el, hogy a rendőrségen 
jelentkezni fog, de még mielőtt 
szándékát végrehajthatta vol­
na, detektívek letartóztatták.

A leány holttestét a Rudolf- 
kórházban felboncolták és a 
mikroszkopikus vizsgálat egya­
ránt megállapította, hogy a 
fiatal leány halálát epidemi- 
kus spinális idegbénulás 
idézte elő, tehát akut infek- 
ciózus megbetegedés. A vizsgá­
lat eredménye minden kétséget 
kizáróan kiderítette, hogy sem 
oltási infekció, sem pedig ve­
szettség nem járulhatott hozzá 
a leány hirtelen halálához. A 
halál tulajdonképpeni okáról 
nagy vita folyik bécsi orvosi 
körökben. Sokan azt állítják, 
hogy a védőoltás okozta Band­

ra Rudolfine halálát, de a sze 
rológiai intézet vezetősége és 
más szakértők kijelentették, 
hogy a Pasteuroltás semmiféle 
infekciót nem okozott és nem 
is okozhat. Az orvosok a leg­
valószínűbbnek azt tartják 
hogy a fiatalember szájában le 
vő valamilyen infekciós bakté 
rium fertőzte meg a fiatal 
leányt, mely azután a visszél'- 
be, vagy nyirokpályákba jutva, 
súlyos szepsist okozott. Az efaj 
ta mérgezések nem tartoznak 
ritkaságok közé és a száj mér­
ges anyagai könnyen okozhat 
nak halálos kimenetelű fertő­
zéseket.

Zaiczek Henriket a rendőr­
ség az ügyészséggel egyetértő­
én szabadlábra helyezte. Az 
ügyet különben a rendőrség az 
ügyészségnek adta át, amely 
— az eddigi jelek szerint — 
nem fog vádat emelni a fiatal 
ember ellen.

CHICAGÓI BANDITÁK 
GÁLÁD BOSSZÚJA

Chicagóból jelentik: Az it­
teni alvilág nehány hihetetle­
nül elvetemült tagja irtózatos 
bosszút állt szombaton egy 
szerencsétlen vendéglősnén, 
Mrs. Marion Jacobsonon, 
azért, mert az egy pincérnőt 
elbocsájtott, s őket, akik a 
pincérnő védelmére keltek, s 
őt megverték, feljelentette. A 
be vádolt selyemfiuk ügyének 
tárgyalása a közel jövőben 
volt esedékes. Szombaton reg­
gel Mrs. Jacobson titokzatosan 
eltűnt. Alig egy órára rá a 
férjének egyik felsővárosi ven 
déglőjét bombával felrom 
bántották. Az asszony hulláját 
négy óra múlva a Michigan 
tóban lelték meg. A coroneri 
vizsgálat megállapította, hogy 
a szerencsétlen nőt halála előtt 
borzasztóan megkinozták. A 
karját és mellét tüzes vasak­
kal sütögették, s botütésekkel 
és rúgásokkal verték agyon.
A nyomozó hatóságok biztosra 
veszik, hogy a gyilkosok az 
elbocsátott pimcérnő barátai 
voltak.

A MAGYAROK BANKJA Is

A szép ismeretlen
REGÉNY

Irta: Clement Roy

nyolcadik oldal

környezetbe. Mr. Devony a 
tökéletes ellentéte. Finom ar­
cával, egyúttal hanyag s elő­
kelő tartásával tipikus képvi­
selője az angol arigztokráciá-

INGATLANFORGALMI 
IRODA

841 WEST END AVE.
PHONE: CEDAR 0839

DRAGOON AVE., nagy 
ház, 11 szoba és fürdő, 
ugyanazon loton 5 szó 
bás ház konyhával. Le 
fizetés csak $1,500. — 
Könnyű törlesztési fel­
tételek.

REED A VE., 9 szoba és 
fürdő, egész pince, fur­
nace, teljesen modern. 
Lefizetés $1,600. Havi­
törlesztés $50.

WITT STREET. Nagy 
11 szobás ház, két für­
dővel, 2 furnace, tel­
jes padlás, 40 lábas lo­
ton. Lefizetés $2,000.

KÉT BLOCK A FORD 
GYÁRTÓL. Két csalá­
dos nagy ház. 11 szo­
ba, két fürdő, furnace, 
egész pince. Lefizetés 
$2,000. Könnyű törlesz­
tés.

ECORSE-on. Most épült, 
teljesen uj, 5 szobás 
ház, ára $5,250, lefize­
tés $500.

KÉSZPÉNZ LEFIZETÉS
nélkül építünk
LOT-JÁRA EGY VAGY 
TÖBB CSALÁDOS HÁ­

ZAT!
m

LEGJOBB HIRDETNI 
A MAGYAR HÍRLAPBAN

HALASSZA
HANEM JÖJJÖN BE MÉG MA ÉS TEKINTSE MEG ÜZLETÜNKET w1MPC n1 
bútor szőnyeg vagy berendezési cikk, amit rendkívül előnyös feltételek ™ní!í olyan 
kaphatna nálunk. Nem kell vásárolnia csak látntrflQQfm mJL u •• i ± 
gazdagon berendezett üzletünkben. ’ g n meg bennunket es nézzen körül

Raktáron tartunk finom "ARM­
STRONG” LINÓLEUMOKAT, 

kitűnő anyagból.

- I •*,«! t- r/á

A "Peninsular” gázkályhák a 
legjobbak és legolcsóbbak 

konyhai használatra

Nagy választék GYEREK­
KOCSIKBAN. Minden szín­
ben kapható, olcsó áron.

IBÉDLŐSZÉKEK
Aranyozott, bőr és fa- 

üléssel.

"ARMSTRONG” LINOLE­
UM minden nagyságban és 

minőségben

EGY NAPOT NYER, HA 
DELRAYBEN 

VÁSÁROL

HINTASZÉKEK 
aranyozott, mahagóni, fa-iiléssel és 

bőrből.

GUNSBERG BROTHERS 8015-19 
W. JEFFERSON AVE.

Ellen összevonta a szemöl­
dökét és clgondolkodva nézett 
rá.

— Taylor, — mormogta. — 
Ezt a nevet bizonyára hallot­
tam már. Azt hiszem, az atyám 
említette néhányszor.

Kelly Róbert dehogy is árul­
ta el égő érdeklődését. Végül 
még a leány révén, kit a vélet­
len vezetett útjába, nyomára 
jöhet a gyilkosnak.

— Az az ember, akit én gon­
dolok, bizonyosan eladott itt 
néhány gyémántbányát.

Igen, ez jól illenék arra, 
akit én gondolok. Atyámnak 
odalenn több gyémánt bányánál 
van érdekeltsége. — Mosolyog­
va folytatta: — Különben én 
is élénken érdeklődöm gyémán­
tok iránt, nemcsak ékszer alak 
jában. Ismerem a legtöbb bá­
nyatársaság elnevezését s tu 
dom, hol vannak a telepeik.

Ismered a “The Star Dia 
mond Companyt” is?

— Persze, nagyon jól. Hi­
szen nékem is vannak ilyen 
részvényeim, melyeket atyám­
tól kaptam. Ő is benne van az 
igazgatóságban.

No persze, akkor tőle hal 
lottad Taylor nevét. Mert ez, 
úgy tudom, összeköttetésben 
áll a társasággal. Ha az édes­
atyád ismeri őt, lehetséges ta­
lán. hogy megtudhatom a ré­
veden, hol lakik most jelenleg 
és hol lehetne találkozni vele. 
Tudok valamit Taylorról és 
szeretnék beszélni vele. Aka­
rod megkérdezni édesatyádat 
s akkor holnap, mondjuk egy 
órakor, tájékoztatnál? Együt’t 
ülhetnénk a lunchhöz a szál­
lómban.

Ellen rámosolvgott. Uj ba­
rátjának konoksága sértette 
eg) részt, másrészt fogva ejtet­
te. Hangja, igaz, hogy nagyon 
udvarias volt, de mégis elárul- 
fa le nem gyűrhető meggyőző­
dését, hogy a leánynak min­
denben utána kell igazolnia.

—Jó, jó, kedves Bob, — 
felelte, — de úgy látszik, nem 
veszed fontolóra, vájjon ne­
kem van-e kedvem újra talál­
kozni veled.

Kellyn meglátszott, hogy 
csak most eszmél annak a le­
hetőségére, hogy ilyen kéte­
lyek is lehetnek. S olyan han­
gon, mintha ez lenne a legna­
gyobb titok a világon, bízta 
™ Ellenre, hogy valóban az 
egész idő alatt néki az volt a 
hátrozott érzése, mintha ő 
már sok-sok esztendő óta is­
mernék egymást és soha el 
nem válnának. És semmi szin 
alatt nem fog belenyugodni ab­
ba, hogy Ellen őt újra áten­
gedje a magánynak.

Miután még egy ideig a ren 
des beszélgetés hangján azon 
tanakodtak, hol fognak vacso­
rázni. Kelly odaintette a pin­
cért és fizetett. Amikor ez el 
ment, az irlandi megmozdult 
hogy föláll.

— Menjünk a következő

Magyarországba

tréfálkozott.
visszatartot-

munkahelyrc, —
Ellen azonban 

ta.
— Várj egy pillanatig, — 

mondta gyorsan és idegesen a 
borjegyzék után nyúlt, föléje 
hajtotta a fejét és gondosan 
elrejtcte mögéje az arcát.

Kelly a félelem egy kifeje­
zését vette észre a pillantásá­
ban. Megértette, hogy Ellen 
attól tart, valaki a közelben 
megláthatja.

Az irlandi gyorsan megfor­
dult. Ebben a pillanatban a 
helyiségnek ezen részében 
aránylag csend volt, mert a 
pincéreken kívül még csak 
egy ember járt itt. 8 Kelly 
föltevése szerint ez a férfi 
lehetett az oka kicsiny barát­
nője idegességének.

A most jött magas termetű 
gentleman, halántékán őszülő 
hajjal, élesen rajzolt, öntuda­
tos arccal, az ajtótól az aszta­
luk irányában haladt.

— No mi az? — kérdezte 
Kelly. — Ismered azt az urat, 
aki erre jött?

— Ismerem, — suttogta El­
len és még mindig buzgón ér­
deklődött a borjegyzék iránt, 
melyet különben megfordítva 
tartott a kézében, — ez az ur 
a... papám!

Az ur elment az asztaluk 
mellett s oda se pillantott.

— Most már nem kell a bor 
jegyzék, — szólt Kelly, moso 
lyogva.

Tovább ment ?
Igen, — felelte

landi.
De azt már nem mondta 

meg neki, hogy az atyja köny 
nved fejbólintássai Black De 
vil asztalához ült.

"AZT HITTEM, ÖN 
GENTLEMAN!”

Kelly rögtön látta, — s ezt 
némi örömmel meg is állap, 
tóttá, — hogy mr. Devony, El 
len atyja, nagyon hidegen és 
kimérten viselkedik Black 
Devillel szemben. Nyilván nem 
volt köztük baráti viszony. De 
hogy ismerték egymást és egy 
asztalnál ültek, ez már magá- 
bavéve bőven elég volt, hogy 
fölkeltse az irlandi érdeklő­
dését.

Kelly Robertnek éber szeme 
volt s nagy utazásai alatt meg­
tanulta a nehéz művészetet

tudott embertársai arcában ol­
vasni. S igy még akkor is, 
ha nem tudott volna semmit e 
két férfiről, nagyon csodálko­
zott volna, hogy együtt látja j 
őket ülni. Black Devil brutá- iák. mely' Prince vendéglöjé 
lis arca, kemény, ámbár kissé , be jár. Bizonyosan egészen kfi-

izony tálán nézése s \ iselke- lönös ok késztethette őt arra, 
deseben egy meg nem határoz 1 . , ... , ,
ható valami elárulták, hogy ! H°gy ezen a he,-ven- ''J0“ 
kifogástalan öltözet ellenére 
egyáltalában nem való ebbe a

társaságban mutatkozzék. 
(Folytatjuk)

JOHN FERENCI & CO.
REAL ESTATE

7856 West Jefferson Avenue, Detroit, Mich.
TELEFON: CEDAR 1035.

Jó alkalom

FORT STREET mellett, közel a Ford-gyárhoz, egy 
uj egy családos ház 35x110 nagyságú loton. Van ben- 
ne lent első szoba, ebédlő, konyha és egy hálószoba, 
fent pedig 2 hálószoba, egy várószoba és fürdőszoba, 
ellátva egész pincével, fumace-al, mosóteknővel és 
keményfa padlókkal. Ára $6,900, lefizetés csak $900.

D. KLEIN
REAL ESTATE IRODÁJA

7915 West Jefferson Ave. — Telefon: Cedar 4077.
Építkezések. Házak vétele és eladása. Ház és üzlet- 
helyek az Allen Road és Ford-gyár környékén, 
barmokat cserélünk házért vagy Land Contractért. 

Land (ontraetját 48 óra alatt leszámítoljuk.
Közjegyzőség! Tolmácsolás! Mérsékelt árak!

Eladó házak
MODERN, 5 SZOBÁS BUNGALOW,

egész pince, furnace, keményfa padló, üvegveran­
da, szép virágok és gyümölcsfák a kertben, az is­
kolával szemben. Fél blocknyira a West Jeffer­
son Avenuetól. 38 Bouzana, Ecorsc, Mich. — Csak 
500 dollár lefizetés, a többi kényelmes részletek­
ben.

5 SZOBÁS BUNGALOW,
egész pince, meleg levegő fűtés, járdázott ut. Fél 
blocknyira a West Jeffersontól, 53 Ridge Ave., 
Ecorse, Mich. Csak 300 dollár lefizetés.

2 EMELETES HÁZ ÚJRA FESTVE ÉS DÍSZÍT­
VE. 726 Cornell Ave., a West Fort Street mellett, 
a South Dearborn Road közelében. Csak 500 dol­
lár lefizetés.

Nicholas Piktor Inc.
826 FORD BLDG., DETROIT, MICH.

TELEFON: CADILLAC 6167.

Orvosságokkal
Nagyszerű harmadik osztályú oda 

vissza utazás Magyarországba, 
Útiköltség Budapestig 

$192.50—$204.50.
JO V JSAU! As Egyesült AI- 
lamok egyik törvénye meg. 
engedi, hagy körülbelül egy 
évre terjedő Utogau.t te- 
heeaen halkjában ét vissza-
térheeaen as Egyesült Álla­
mokba anélkül, hogy a
kvóta-törvény all esne.
A mi lénye*, óriási hajóink, 
beleértve * MÁJ Esne, a 
lég legnagyobb hajóját 

OLYMPIC, HOMERIC 
BELGE.NLA.VD, LAPLAVn 
PITTSBURGH. ARAHIo' 

atb. hajókat, gyere
otaxáet biztosítanak Cher­
bourg, vagy Antwerpenbe. Min­den héten Indul néhány hej”.
Al összes harmadik ozztá. 
lyu utasok záj t. kettő, négy 
ée hat szemével kabinokban 
lazznek elhelyi zve. Kényelem.
vsxjsr** “ “«>--»

POLLÁK
Patikája

Kérdezze meg _ .
nökinket

a helyi ugp.

WHITE STAR LIN* 
RED STAR LINE
Majestic Bldg., Detroit, Mich.

! A. BOLLA £S FIA,
7932 West Jefferson Ave.

J. DUSCHINSZKY,
7800 West Jefferson Avenue, 

HIRSCHFELD BBOS.,
7724 West Jefferson Avenue,

8352 W. JEFFERSON
és a Dearborn sarkánál


